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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 426

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 18,070 and 18,072 of the 30th April

and the 4th May 2007, respectively.

L.N. No. 125 of 2007> External Transactions Act (Cap.

233)< Notice No. 2 in terms of the definition “Eligible Assets”

in the External Transactions Act.

L.N. No. 126 of 2007> External Transactions Act (Cap.

233)< Currency and Bank Deposits Registration Scheme

(Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 127 of 2007> Medical and Kindred Professions

Ordinance (Cap. 31)< Medical Kindred Professions Ordinance

(Amendment of Third Schedule) Regulations, 2007.

L.N. No. 128 of 2007> Education Act (Cap. 327)< European

Union Programmes Agency Regulations, 2007.

8th May, 2007

Nru. 426

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nri. 18,070 u 18,072 tat-30 ta’ April u ta’ l-4 ta’

Mejju  2007, rispettivament.

A.L. Nru. 125 ta’ l-2007> Att dwar Transazzjonijiet Esterni

(Kap. 233)< Avvi] Nru. 2 skond it-tifsira ta’ “Assi Eli;ibbli”

fl-Att dwar Transazzjonijiet Esterni.

A.L. Nru. 126 ta’ l-2007> Att dwar Transazzjonijiet Esterni

(Kap. 233)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Skema g[al Re;istrazzjoni ta’ Flus u

Depo]iti Bankarji.

A.L. Nru. 127 ta’ l-2007> Att dwar Ordinanza dwar il-

Professjoni Medika u l-Professjonijiet li g[andhom x’jaqsmu

mag[ha (Kap. 31)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw it-

Tielet Skeda li tinsab ma’ l-Ordinanza dwar il-Professjoni

Medika u l-Professjonijiet li g[andhom x’jaqsmu mag[ha.

A.L. Nru. 128 ta’ l-2007> Att dwar l-Edukazzjoni  (Kap.

327)< Regolamenti ta’ l-2007 dwar l-A;enzija tal-Programmi

ta’ l-Unjoni Ewropea.

It-8 ta’ Mejju, 2007
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No. 427

ACTING PRIME MINISTER

AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that, acting on the

advice of the Prime Minister and Minister of Finance, the

President of Malta has directed that the Hon. Tonio Borg,

LL.D., M.P., Deputy Prime Minister and Minister for Justice

and Home Affairs, assumes the additional duties of the Prime

Minister and Minister of Finance with effect from Monday,

7th May, 2007, during the absence of the Hon. Lawrence

Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

7th May, 2007

Nru. 427

A:ENT PRIM MINISTRU

U MINISTRU TAL-FINANZI

NGÓARRFU g˙all-informazzjoni ta’ kul˙add illi, fuq il-

parir tal-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi, il-President ta’

Malta ordna illi l-Onor. Tonio Borg, LL.D., M.P., Vi/i Prim

Ministru u Ministru tal-:ustizzja u l-Intern, jassumi d-

dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi

b’se[[ minn nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Mejju, 2007, matul  l-

assenza  ta’ l-Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

Is-7 ta’ Mejju, 2007
(OPM 31#2007)

No. 428

APPOINTMENT OF DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by article 92 (4)

of the Constitution of Malta, the Prime Minister and Minister

of Finance, after consultation with the Public Service

Commission, has appointed the under-mentiond public

officers to the position of Director, as shown hereunder>

Nru. 428

{ATRA TA’ DIRETTURI

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 92 (4) tal-

Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru u Ministru tal-

Finanzi, wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku, [atar lill-uffi/jali pubbli/i msemmija hawn

ta[t fil-kariga ta’ Direttur, kif jidher hawn ta[t>

Data Effettiva

Effective Date

MINISTERU TAL-FINANZI

MINISTRY OF FINANCE

Taqsima tat-Taxxa fuq il-Valur Mi]jud

Value Added Tax Division

Mr Charles Vella Direttur (Affarijiet Internazzjonali u Legali) 29.03.2007

Director (International and Legal Affairs)

MINISTERU G{ALL-KOMPETITTIVITÀ U KOMUNIKAZZJONI

MINISTRY FOR COMPETITIVENESS AND COMMUNICATIONS

Taqsima tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni

Consumer and Competition Division

Mr Antoine Grima, B.A. (Legal), Direttur (Policy u Servizzi Regolatorji) 28.02.2007

B.A. (Hons.), Dip. NP, M.A. (Sussex) Director (Policy and Regulatory Services)

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI U L-AMBJENT

MINISTRY FOR  RURAL AFFAIRS AND THE ENVIRONMENT

Taqsima g[all-Affarijiet Rurali u l-A;enzija tal-Pagamenti

Rural Affairs and Paying Agency Division

Dr Marica Gatt, B.Sc., D.S.P.U. (Agric.), Direttur (Plant Health) 28.02.2007

M.Sc., Ph.D. (Agric.) Director (Plant Health)
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MINISTERU G{ALL-FAMILJA U SOLIDARJETÀ SO?JALI

MINISTRY FOR  THE FAMILY AND SOCIAL SOLIDARITY

Taqsima tas-Sigurtà So/jali

Social Security Division

Mr Francis Micallef, D.P.A. Direttur (Benefi//ji) 28.02.2007

Director (Benefits)

It-8 ta’ Mejju, 2007                8th May, 2007

Nru. 429

{ATRA TA’ A:ENT KUMMISSARJU

TA’ L-ARTIJIET

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tal-:ustizzja

u l-Intern approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

No. 429

APPOINTMENT OF ACTING COMMISSIONER

OF LAND

THE Permanent Secretary in the Ministry of Justice and

Home Affairs has approved the following acting

appointment>–

ISEM PO}IZZJONI DIPARTIMENT DATA

NAME POSITION DEPARTMENT DATE

Ms Margaret Falzon A;ent Kummissarju ta’ l-Artijiet Artijiet 23-28.5.2007

Acting Commissioner of Land Land

It-8 ta’ Mejju, 2007     8th May, 2007

No. 430

CONDOMINIUM ACT

(Cap. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an

application for the registration of and#or amendment to

rules regulating the following condominia>

Nru. 430

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(Kap. 398)

B’DIN qed ng[arraf li jiena r/ivejt applikazzjoni g[ar-

re;istrazzjoni ta’ u#jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw

l-imsemmija condominia>

Nru. tal-Condominium Indirizz tal-Condominium Rimarki Data tar-Re;istrazzjoni

Condominium Number Address of Condominium Remarks Date of Registration

1#04 8, Ta’ ?en/ Mansions {atra ta’ Amministratur 04#08#2004

Triq Skerla Appointment of

Sannat, Gozo Administrator

2#04 8, Ta’ ?en/ Mansions {atra ta’ Amministratur 04#08#2004

Triq Skerla Appointment of

Sannat, Gozo Administrator
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1#06 Xwejni Court Re;istrazzjoni 22#02#2006

Qbajjar Road#St. Mary Str tar-Regolamenti

Marsalforn, Gozo u [atra ta’ Amministratur

Registration of Rules and

Appointment of

Administrator

2#06 Ta’ Wenzu Apartments Re;istrazzjoni 02#08#2006

Triq il-Kantra tar-regolamenti

Xlendi, Gozo Registration of

Rules

3#06 Kenuna Towers Residence Re;istrazzjoni 24#10#2006

Triq it-Torri tar-Regolamenti

Nadur, Gozo u [atra ta’ Amministratur

Registration of Rules and

Appointment of

Administrator

4#06 Lighthouse Court Re;istrazzjoni 06#12#2006

Triq il-Madonna ta/-?i/ri tar-Regolamenti

}ebbu;, Gozo u [atra ta’ Amministratur

Registration of Rules and

Appointment of

Administrator

1#07 Sru; Flats Registrazzjoni 02#05#2007

Sru; Street tar-Regolamenti

Xag[ra, Gozo Registration of

Rules

Dott. Marlin Vella, LL.D.

Re;istratur ta’ l-Artijiet

It-8 ta’ Mejju, 2007

Dr Marlin Vella, LL.D.

Land Registrar

8th May, 2007

Nru. 431

ORDINANZA (G{ELUQ) DWAR

IL-:ONNA PUBBLI?I  (KAP. 34)

Il-:onna tal-Barrakka ta’ Fuq

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

setg[a mog[tija lilu bl-artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar l-

G[eluq ta’ :onna Pubbli/i (Kap. 34) il-Ministru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent approva li nhar il-{amis, il-31

ta’ Mejju 2007, il-:onna tal-Barrakka ta’ Fuq, mill-4.00 p.m.

’il quddiem ikunu mag[luqa g[all-pubbliku u jkunu ta[t il-

kontroll ta’ Corinthia Event Catering.

It-8 ta’ Mejju, 2007

No. 431

PUBLIC GARDENS (CLOSING) ORDINANCE

(CAP. 34)

Upper Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by

Section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap.

34) the Ministry for Rural Affairs and the Environment has

approved that on Thursday, 31st May 2007, from 4.00 p.m.

onwards the Upper Barrakka Gardens will be closed to the

general public and will be under the control of the Corinthia

Event Catering.

8th May, 2007
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POLICE NOTICE

No. 36

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended or deviated

on the dates and times indicated.

Qormi

 On Friday, 11th May, 2007 from 7.00 a.m. to noon through

Triq Kardinal Sciberras and Triq il-Kbira near St. George’s

Church.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

Victoria, Gozo

From Saturday, 19th May 2007 at 5.00 a.m. to Sunday,

20th May 2007 at 4.00 a.m. through the following streets>

Fortunato Mizzi, ir-Repubblika, Sir Adrian Dingli, Pjazza

Indipendenza (It-Tokk), Pjazza Savina, Mons. Luigi Vella,

it-Telg[a tal-Kastell, it-Telg[a tal-Belt, Sant’Ursola, l-

Img[allem, il-Kapu//ini, Luigi Camilleri, ta’ Wara s-Sur, ta’

Ta[t Putirjal, Pjazza San Fran;isk, Enrico Mizzi, Vajringa,

Papa :wanni Pawlu II, Gedrin, G[ar Gerduf, il-Qalb ta’ :esu,

il-G[ajn, il-Wied, Dun Pawl Micallef, Pjazza Santu Wistin,

Pjazzetta fuq it-Tomba, id-Dawwara, il-Karità, l-Iskola, Pjazza

San :or;, San :wann Bosco, Arturo Mercieca and il-

Librerija.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is prohibited and vehicles found there shall be towed.

}urrieq#Safi

 On Sunday, 20th May, 2007 from 8.00 a.m. to 2.00 p.m.

through the following streets> Misra[ ir-Repubblika, il-

Karmnu, Sant’Andrija, part of it-Ta[[an and part of i]-

}urrieq, Safi.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

8th May, 2007

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 36

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi huwa

pprojbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-data u l-[inijiet

indikati.

{al Qormi

 Nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju, 2007 mis-7.00 a.m. sa

nofsinhar minn Triq Kardinal Sciberras u Triq il-Kbira fejn

il-Knisja ta’ San :or;.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi] jistg[u ji;u

rmunkati.

Ir-Rabat, G[awdex

 Nhar is-Sibt, id-19 ta’ Mejju 2007 fil-5.00 a.m. sal-{add,

l-20 ta’ Mejju 2007 fl-4.00 a.m. mit-toroq li ;ejjin> Fortunato

Mizzi, ir-Repubblika, Sir Adrian Dingli, Pjazza

Indipendenza (It-Tokk), Pjazza Savina, Mons. Luigi Vella,

it-Telg[a tal-Kastell, it-Telg[a tal-Belt, Sant’Ursola, l-

Img[allem, il-Kapu//ini, Luigi Camilleri, ta’ Wara s-Sur,

ta’ Ta[t Putirjal, Pjazza San Fran;isk, Enrico Mizzi,

Vajringa, Papa :wanni Pawlu II, Gedrin, G[ar Gerduf, il-

Qalb ta’ :esu, il-G[ajn, il-Wied, Dun Pawl Micallef, Pjazza

Santu Wistin, Pjazzetta fuq it-Tomba, id-Dawwara, il-Karità,

l-Iskola, Pjazza San :or;, San :wann Bosco, Arturo

Mercieca u l-Librerija.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba hemm ji;u rmunkati.

I]-}urrieq#{al Safi

 Nhar il-{add, l-20 ta’ Mejju, 2007 mit-8.00 a.m. sas-2.00

p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ ir-Repubblika, il-Karmnu,

Sant’Andrija, parti minn it-Ta[[an u parti minn i]-}urrieq,

{al Safi.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi] jistg[u ji;u

rmunkati.

It-8 ta’ Mejju, 2007
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POLICE NOTICE

No. 37

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 101#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated on the dates and times

hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended or deviated

on the dates and times indicated.

Tarxien

On Friday, 18th May 2007 from 5.00 p.m. onwards through

Triq Paola and Misra[ is-Suq.

On Saturday, 19th May 2007 from 8.00 a.m. onwards

through Triq Palma corner with Triq Lorenzo Gonzi.

On Saturday, 19th May 2007 from 3.00 p.m. onwards

through the following streets> {al Tarxien corner with San

:u]epp, Paola and Misra[ is-Suq.

On Sunday, 20th May 2007 from 10.00 a.m. onwards

through the following streets> {al Tarxien corner with San

:u]epp, Paola and Misra[ is-Suq.

On Sunday, 20th May 2007 from 1.00 p.m. onwards

through the following streets> Misra[ is-Suq, Paola, is-Sorijiet,

Sammat, San :u]epp, {al Tarxien, Santa Marija and il-Kbira

towards the Parish Church.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable

to be towed.

8th May, 2007

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 37

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li bis-setg[at mog[tija

bl-Avvi] Legali 101#97, it-toroq imsemmija hawn ta[t se

jkunu meqjusa b[ala }oni ta’ Rmonk fid-dati u l-[inijiet

indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija  jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi huwa

pprojbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet

indikati.

{al Tarxien

Nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007 mill-5.00 p.m. ’il

quddiem minn Triq Paola u Misra[ is-Suq.

Nhar is-Sibt, id-19 ta’ Mejju 2007 mit-8.00 a.m. ’il

quddiem minn Triq Palma kantuniera ma’ Triq Lorenzo

Gonzi.

Nhar is-Sibt, id-19 ta’ Mejju 2007 mit-3.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> {al Tarxien kantuniera ma’ San

:u]epp, Paola u Misra[ is-Suq.

Nhar il-{add, l-20 ta’ Mejju 2007 mill-10.00 a.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> {al Tarxien kantuniera ma’ San

:u]epp, Paola u Misra[ is-Suq.

Nhar il-{add, l-20 ta’ Mejju 2007 mis-1.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Misra[ is-Suq, Paola, is-Sorijiet,

Sammat, San :u]epp, {al Tarxien, Santa Marija u l-Kbira

g[all-Knisja Parrokkjali.

Vetturi li jinsabu jiksru dan l-avvi] ikunu su;;ett li ji;u

rmunkati.

It-8 ta’ Mejju, 2007

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Ri]ultati ta’ l-Intervisti g[all-Postijiet

fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent, jg[arraf illi r-ri]ultati ta’ l-intervisti g[all-

postijiet imsemmija hawn fuq ;ew ippubblikati u wie[ed jista’

jarahom fuq in-notice-board prin/ipali fid-Dipartiment tas-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, u fuq in-notice-

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Results of Interview for Posts in the

Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Permanent Secretary, Ministry for Rural Affairs and

the Environment, notifies that the results of the interviews

for the undermentioned posts have been published and can

be seen on the main notice-board at the Department of

Corporate Services, Ministry for Rural Affairs and the

Environment, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta and on the
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board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,

Il-Palazz, Valletta.

Il-postijiet huma dawn li ;ejjin>

Chief Weigher fit-Taqsima ta’ l-Affarijiet Veterinarji u Sajd

Uffi/jal Xjentifiku

It-8 ta’ Mejju, 2007

notice-board of the Office of the Public Service Commission,

The Palace, Valletta.

The posts are the following>

Chief Weigher in the Veterinary Affairs and Fisheries

Division

Scientific Officer

8th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Office Manager fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Office Manager fil-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala

Office Manager fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg. Persuna li ma tkunx

tat sehem sodisfa/enti b[ala Office Manager matul il-perjodu

tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv meta jintemm il-kuntratt.

Fil-ka] ta’ persuna mag[]ula li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-

impieg tag[ha mal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u

Impiegi kif ukoll mal-Gvern ta’ Malta jintemm fil-ka] li ji;i

tterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u

waqt il-perjodu tal-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad bi skala ta’

salarju og[la minn skala 7, hija tkun me[tie;a li t[alli d-doveri

ta’ Office Manager  u tkun trasferita g[ad-doveri li

jikkorispondu mal-grad il-;did tag[ha. I]da, jekk is-salarju

sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu

ta’ Skala ta’ Salarju 7 permezz ta’ progression, il-persuni

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt fis-se[[.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Office Manager fil-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi huwa ekwivalenti g[all-massimu ta’

Skala 7 (b[alissa Lm 8,316 (€19,371.07)). F’ka] li l-persuna

mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li g[andha [atra sustantiva

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Office Manager within the Malta Qualifications

Council of the Ministry of Education,

Youth and Employment

The Public Service Commission invites applications for

the position of Office Manager within the Malta

Qualifications Council of the Ministry of Education, Youth

and Employment.

2.1. The selected candidate will enter into a three-year

contract as Office Manager within the Malta Qualifications

Council of the Ministry of Education, Youth and

Employment. Unsatisfactory performance as Office Manager

during the contract period will lead to termination of contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will revert to his#her substantive grade on

termination of the contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officers holding a substantive

appointment in the Malta Public Service, his#her service with

the Malta Qualifications Council as well as with the Maltese

Government will be terminated in the event that his#her

contract is not renewed or terminated.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive grade in the Malta Public Service, and during

the contract period, is appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 7, he#she will be required to relinquish

the duties of Office Manager and be transferred to duties

pertinent to his#her new grade. However, if the substantive

salary of the selected officer becomes higher than the

maximum of Salary Scale 7 through progression, he#she will

be allowed to complete his#her term of engagement as

provided by the contract in force.

3. The position of Office Manager within the Malta

Qualifications Council of the Ministry of Education, Youth

and Employment carries a salary equivalent to the maximum

of Scale 7 (currently Lm8,316 (€19,371.07)). In the case

that the selected candidate is a Public Officer holding a
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substantive appointment in the Malta Public Service, the

difference between the salary to which the selected officer is

entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary

of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The Office Manager shall work under the direction and

instructions of the CEO of the Malta Qualifications Council

and will at all times be answerable to, and give account of

his#her work to the CEO of the Malta Qualifications Council.

The Manager, (Finance and Administration) shall be

responsible, inter alia, shall be responsible>

a) for the proper administration of the Malta Qualifications

Council in line with EU and local practices<

b) for the proper management of the funds including

salaries of the Malta Qualifications Council and shall present

the financial statements of the Malta Qualifications Council

to audit<

c) for all the keeping and archiving of the records of

financial and administrative management of the Malta

Qualifications Council<

d) for keeping an updated inventory of all furniture and

office equipment and all other movable and immovable

equipment<

e) for acquiring supplies and other materials and furniture

for the Malta Qualifications Council<

f) for liaising with Director, Finance and Administration

of Ministry of Education, Youth and Employment on

procurement and other relevant financial issues<

g) for attending and keeping records of Malta

Qualifications Council seminar staff meetings<

h)  for attending meetings locally and abroad in relation

to Malta Qualifications Council matters if and when required<

i) for Malta Qualifications Council’s recruitment and

management of clerical and other support staff<

j) for any other matter relating to Finance and

Administration of the Malta Qualifications Council.

5. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) be citizens of another European Union Member State<

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju

dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut g[all-

po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Office Manager trid ta[dem

ta[t id-direzzjoni u l-istruzzjonijiet tas-CEO, tal-Kunsill Malti

g[all-Kwalifiki u trid twie;eb u tag[ti rendikont tax-xog[ol

tag[ha lill-istess CEO. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Office

Manager  tkun responsabbli, fost l-o[rajn, g[al dawn id-

dmirijiet>

a) Amministrazzjoni tajba tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

fuq il-pratti/i lokali u ta’ l-Unjoni Ewropeja<

b) Amministrazzjoni tajba tal-fondi u finanzi inklu] salarji

tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki u pre]entazzjoni ta’ l-

istatements finanzjarji tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki lill-

awdituri kompetenti,

/) I]]omm u tarkivja d-dokumenti relevanti g[all-finanzi

u amministrazzjoni tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

d) I]omm inventarju a;;ornat ta’ l-assi, g[amara u apparat

ta’ l-uffi//ju u kull materja o[ra mixtrija mill-fondi lokali

jew ta’ l-UE jew mog[tija lill-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

e) Takkwista, skond regoli stabbiliti ta’ xiri, g[amara,

apparat u dak kollu me[tie; g[all-amministrazzjoni tal-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

f) Tikkoordina mad-Direttur tal-Finanzi u Amministrazzjoni

tal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi fuq xiri u

materji o[ra ta’ natura finanzjarja u amministrattiva<

g) Tattendi u ]]omm minuti ta’ laqg[at ta’ l-istaff tal-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

h) Tattendi laqg[at lokali u barra fuq materji tal-Kunsill

Malti g[all-Kwalifiki meta u fejn me[tie;<

i) Tmexxi l-[addiema klerikali u o[rajn tal-Kunsill Malti

g[all-Kwalifiki<

j) Kull materja o[ra li g[andha x’taqsam mal-Finanzi u

Amministrazzjoni tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki.

5. L-applikanti g[andhom>-

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<
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OR

(iii) be citizens of other countries to which the EU

provisions on free movement of persons apply (in case of

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third

country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and

(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) be able to communicate in the Maltese and English

languages<

c) be in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised post-graduate degree in Finance,

Management and#or Accounts or in a related field of study

or an appropriate, comparable and recognised qualification,

and one (1) year relevant work experience<

OR

be in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised first degree in Finance, Management and#or

Accounts or in a related field of study or an appropriate,

comparable and recognised qualification, and three (3) years

relevant work experience.

 d) have Accounting knowledge (at least up to Advanced

level) and be able to work on basic computer programmes

available at the Malta Qualifications Council.

e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or other competent authority not earlier than

six (6) months prior the date of this call for applications and

state whether they have ever been in the Maltese Government

Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

JEW

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea dwar il-moviment

[ieles tal-persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-

Affarijiet Barranin g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i

li g[alihom japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni

Ewropea)<

JEW

(iv) ikunu l-konju;i u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’, post-graduate degree rikonoxxuta fil-Finanzi,

Management u#jew Accounts jew f’xi qasam ta’ studju relatat

jew kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u komparabbli, u sena

(1) esperjenza ta’ xog[ol rilevanti<

JEW

ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ l-Università

g[all-g[oti ta’, first degree rikonoxxuta fil-Finanzi,

Management u#jew Accounts jew f’xi qasam ta’ studju relatat

jew kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u komparabbli, u tliet

(3) snin esperjenza ta’ xog[ol rilevanti.

(d) ikunu jafu  l-Accounting (mill-inqas fil-livell Avvanzat)

u jkunu kapa/i ja[dmu fuq programmi tal-Kompjuter li ju]a

l-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki.

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à huma

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom jippre]entaw il-

formola tas-Service and Leave Record Form (GP47)< dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-Kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn

sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk

qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta u jag[tu dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet



4688 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents, which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility

requirements and why reasoned considerations are merited.

All correspondence is to be addressed to the receiving

Ministry and copied to the NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment.

7.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organizations.

7.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

8.1 The selected applicant may be required to undertake

training both in Malta and abroad.

8.2 In such a case the selected applicant will be bound by

the relevant PSMC conditions.

9. The selected applicant will generally be expected to

work on a forty (40) hour week basis, although exigencies

of the position may require working additional or irregular

hours.

10.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates or testimonials (photocopies to be

included with the applications, originals to be produced for

verification at the interview).

10.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjionijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lill-Ministeru ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7.1 Bord ta’ G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli biex

jitqies minn ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

7.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u dik tal-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru tal-

Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana.

7.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

7.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom isiru fi ]mien

g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avvi]

fil-Gazzetta tal-Gvern.

8.1 Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u ta[ri;

f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

8.2 F’dan il-ka] il-persuna mag[]ula tkun marbuta bil-

kundizzjonijiet rilevanti tal-PSMC.

9. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija ta[dem ;img[a

ta’ erbg[in (40) sieg[a xog[ol, g[alkemm l-esi;enzi tax-

xog[ol jistg[u jin[tie;u [inijiet itwal.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet
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education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment

or the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original

presented at the interview. Candidates not in possession of

this statement may still apply, provided that they submit a

copy of the statement, issued by the pertinent authority, to

the receiving department as soon as available and, in any

case, by not later than one month from the closing date of

the call for applications.

11.  On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not holding#

holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, as applicable, included as Appendices VIII and IX

respectively in the Public Service Management Code

accessible from the MPO web site at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

12. The selected candidate will be medically examined

to ascertain that he#she is fit for the position.

13. Applications, together with a curriculum vitae,

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Office, Victoria, Gozo by not later than noon of Friday, 1st

June 2007.

14. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Office, Victoria, Gozo.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by Friday, 1st June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The

formal application duly signed by the applicant must reach

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana by not later than one week after the

closing date together with an explanation for the delay.  The

fax number of the receiving Office is +356-2123 6187.

16. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Customer Care Office,

Ministry of Education, Youth and Employment, Floriana and

a receipt will be given in hand at the time of delivery.

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

11. Malli jkunu inga;;ati, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-persuna mag[]ula jkollha toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza jintlaqg[u primarjament

mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana jew mill-Uffi//ju ta’ l-

Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex mhux aktar tard min-

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007.

14. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana jew mill-

Uffi//ju tal-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

15. L-applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant#a trid tasal fl-Uffi//ju tal-Customer

Care, Ministeru tal-Edukazzjoni, Zg[a]ag[ u Impieg, il-

Furjana, sa mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru

tal-fax ta’ l-Uffi//ju huwa +356-2123 6187.

16. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn fl-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg, il-Furjana.
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(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana within seven days.

8th May, 2007

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at r/evuta bil-posta

mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana fi ]mien sebat (7) ijiem g[al

dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Mejju, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Communications Manager
fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Communications

Manager fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’

l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi.

2.1  Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin

b[ala Communications Manager, fil-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi.

Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala

Communications Manager matul il-perjodu tal-kuntratt

ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv meta jintemm il-kuntratt.

Fil-ka] ta’ persuna mag[]ula li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-

impieg tag[ha mal-Ministeru g[all-Edukazzjoni, }g[a]ag[

u Impiegi kif ukoll mal-Gvern ta’ Malta jintemm fil-ka] li

ji;i terminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u

waqt il-perjodu tal-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad bi skala ta’

salarju og[la minn skala 7, hija tkun me[tie;a li t[alli d-doveri

ta’ Communications Manager u tkun trasferita g[ad-doveri

li jikkorrispondu mal-grad il-;did tag[ha. I]da, jekk is-salarju

sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu

ta’ Skala ta’ Salarju 7 permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt fis-se[[.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Communications

Manager fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’

l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala 7 (b[alissa Lm8,316 (€19,371.07)). F’ka]

li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li g[andha [atra

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position

of Communications Manager within the

Malta Qualifications Council of the

Ministry of Education, Youth and Employment

The Public Service Commission invites applications for

the position of Communications Manager within the Malta

Qualifications Council in the Ministry of Education, Youth

and Employment.

2.1. The selected candidate will enter initially into a three-

year contract as Communications Manager within the Malta

Qualifications Council of the Ministry of Education, Youth

and Employment. Unsatisfactory performance as

Communications Manager during the contract period will

lead to termination of contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will revert to his#her substantive grade on

termination of the contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her service with the Malta

Qualifications Council as well as with the Maltese

Government will be terminated in the event that his#her

contract is not renewed or terminated.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive grade in the Malta Public Service, and during the

contract period, is appointed to a grade with a Salary Scale

higher than Scale 7, he#she will be required to relinquish the

duties of Communications Manager and be transferred to

duties pertinent to his#her new grade. However, if the

substantive salary of the selected officer becomes higher than

the maximum of Salary Scale 7 through progression, he#she

will be allowed to complete his#her term of engagement as

provided by the contract in force.

3. The position of Communications Manager within the

Malta Qualifications Council of the Ministry of Education,

Youth and Employment carries a salary equivalent to the

maximum of Scale 7 (currently Lm8,316 (€19,371.07)). In

the case that the selected candidate is a Public Officer holding
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sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn

is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut

g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Communications Manager trid

ta[dem ta[t id-direzzjoni u l-istruzzjonijiet tas-CEO fil-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki u trid twie;eb u tag[ti rendikont

tax-xog[ol tag[ha lill-istess CEO. Persuna fil-po]izzjoni ta’

Communications Manager  tkun responsabbli, fost l-o[rajn,

g[al dawn id-dmirijiet>

a) ppjanar, twettiq u monitora;; ta’ strate;ija ta’

komunikazzjoni tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

b) a;;ornament regolari tal-website tal-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki<

/) tipprodu/i u tqassam materjal stampat u materjal ie[or

tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki lill-imsie[ba u l-pubbliku

;enerali<

d) torganizza s-sehem tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

f’wirjiet u attivitajiet rilevanti<

e) torganizza u tie[u sehem fi programmi tar-radju u

televi]joni fuq il-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

f) i]]omm rekord ta’ l-attivitajiet tal-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki fuq il-media<

g) i]]omm kuntatt kontinwu mal-pubbliku (e.]. permezz

ta’ e-mail u ta’ msie[ba o[ra<

h) tattendi korsijiet ta’ ta[ri; Malta jew barra minn Malta

dwar komunikazzjoni<

i) issiefer fuq xog[ol tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

j) twettaq xog[ol ie[or relatat mal-promozzjoni u l-

komunikazzjoni tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki.

5. L-applikanti g[andhom>-

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

JEW

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea dwar il-moviment

a substantive appointment in the Malta Public Service, the

difference between the salary to which the selected officer is

entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary

of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The Communications Manager shall work under the

direction and instructions of the CEO of the Malta

Qualifications Council and will at all times be answerable

to, and give account of his#her work to the CEO of the Malta

Qualifications Council. The Communications Manager will

be responsible for the following tasks>

a) planning, implementation and monitoring of a

communication strategy for the Malta Qualifications Council<

b) updating regularly the Malta Qualifications Council

website<

c) producing and disseminating printed or other material

by the Malta Qualifications Council to stakeholders and the

general public<

d) organizing participation of the Malta Qualifications

Council in relevant exhibitions and other events<

e) organizing and participating in radio and television

programmes on Malta Qualifications Council matters<

f)  keeping records of the Malta Qualifications Council

activities in the local media<

g) maintaining contact with the general public (through e-

mail etc.) and all other stakeholder<

h) attending training courses relative to communications

locally and abroad<

i)  traveling abroad when necessary to events relating to

the Malta Qualifications Council<

j)  carrying out any other task relating to marketing and

communications with the Malta Qualifications Council.

5. Applicants must be>-

a) (i) citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the
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[ieles tal-persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet

Barranin g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea)<

JEW

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

/) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’, post-graduate  degree rikonoxxuta fil-

Komunikazzjoni jew f’xi qasam ta’ studju relatat jew

kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u komparabbli, u sena (1)

esperjenza ta’ xog[ol rilevanti<

JEW

ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’, first degree rikonoxxuta fil-Komunikazzjoni

jew f’xi qasam ta’ studju relatat jew kwalifika o[ra xierqa,

rikonoxxuta u komparabbli, u tliet (3) snin esperjenza ta’

xog[ol rilevanti<

d) ikunu kapa/i ja[dmu fuq programmi tal-computer li ju]a

l-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à huma

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom jippre]entaw il-

formola tas-Service and Leave Record Form (GP47)< dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-Kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn

sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk

qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta u jag[tu dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) able to communicate in the Maltese and English

languages<

c) in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised post-graduate degree in Communications or

in a related field of study or an appropriate, comparable and

recognised qualification, and one (1) year relevant work

experience<

OR

in possession of, or have been approved for the award of,

a recognised first degree in Communications or in a related

field of study or an appropriate, comparable and recognised

qualification, and three (3) years relevant work experience<

d)  able to work on basic computer programmes available

at the Malta Qualifications Council<

e) of good moral character (applicants who are already in

the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or other competent authority not earlier than

six (6) months prior the date of this call for applications and

state whether they have ever been in the Maltese Government

Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.
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6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lill-Ministeru ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7.1 Bord ta’ G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli biex

jitqies minn ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

7.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u dik tal-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impieg, il-Furjana.

7.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

7.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom isiru fi ]mien

g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tal-avvi]

fil-Gazzetta tal-Gvern.

8.1 Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u ta[ri;

f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

8.2 F’dan il-ka] il-persuna mag[]ula tkun marbuta bil-

kundizzjonijiet rilevanti tal-PSMC.

9.  Il-persuna mag[]ula tkun mistennija ta[dem ;img[a

ta’ erbg[in (40) sieg[a xog[ol, g[alkemm l-esi;enzi tax-

xog[ol jistg[u jin[tie;u [inijiet itwal u irregolari.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents, which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Ministry

and copied to the NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment.

7.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organizations.

7.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

8.1 The selected applicant may be required to undertake

training both in Malta and abroad.

8.2 In such a case the selected applicant will be bound by

the relevant PSMC conditions.

9. The selected applicant will generally be expected to work

on a forty (40) hour week basis, although exigencies of the

position may require working additional or irregular hours.

10.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates or testimonials (photocopies to be

included with the applications, originals to be produced for

verification at the interview).

10.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving
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awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

11. Malli jkunu inga;;ati, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament.  Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-persuna mag[]ula jkollha toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza jintlaqg[u primarjament

mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru tal-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana jew mill-Uffi//ju ta’ l-

Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex mhux aktar tard min-

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007.

14. Il-formoli  ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg, il-Furjana jew mill-

Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

15. L-applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant#a trid tasal fl-Uffi//ju tal-Customer

Care, Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, il-

Furjana, sa mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru

tal-fax ta’ l-Uffi//ju huwa +356-2123 6187.

16. a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn fl-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, Zg[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana.

b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at r/evuta bil-posta

mill-Uffi//ju tal-Customer Care, Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

Zg[a]ag[ u Impieg, il-Furjana fi ]mien sebat (7) ijiem g[al

dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Mejju, 2007

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

11. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not holding#

holding a substantive appointment in the Malta Public Service,

as applicable, included as Appendices VIII and IX respectively

in the Public Service Management Code accessible from the

MPO web site at address>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. The selected candidate will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

13. Applications, together with a curriculum vitae,

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Office, Victoria, Gozo by not later than noon of Friday, 1st

June 2007.

14. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the  Education

Office, Victoria, Gozo.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by Friday, 1st June, 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The

formal application duly signed by the applicant must reach

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana by not later than one week after the

closing date together with an explanation for the delay.  The

fax number of the receiving Office is +356-2123 6187.

16. a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Customer Care Office,

Ministry of Education, Youth and Employment, Floriana and

a receipt will be given in hand at the time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana within seven days.

8th May, 2007



It-8 ta’ Mejju, 2007 4695

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet

ta’  Deputat Re;istratur fid-Divi]joni

tal-Qrati tal-:ustizzja, Malta

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Deputat Re;istratur

fil-Qrati tal-:ustizzja, f’Malta.

2.1 Il-persuni mag[]ula jid[lu f’kuntratt g[al tliet (3) snin

b[ala Deputat Re;istratur fil-Qrati tal-:ustizzja, Malta.

Persuni li ma jkunux taw sehem sodisfa/enti b[ala Deputat

Re;istratur matul il-perjodu tal-kuntratt ikollhom il-kuntratt

tag[hom terminat.

2.2 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu Uffi/jal Pubblici li

g[andhom [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta,

huma j]ommu l-grad sustantiv tag[hom waqt il-perjodu tal-

kuntratt u jer;g[u lura g[all-grad sustantiv tag[hom meta

jintemm il-kuntratt.  Fil-ka] ta’ persuni mag[]ula li ma

jkunux Uffi/jal Pubbli/i li g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-impieg tag[hom mal-Qrati tal-

:ustizzja, kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-ka] li ma

ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu Uffi/jali Pubbli/i li

g[andhom [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u

waqt il-perjodu tal-kuntratt jin[atru fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn skala 10, huma jkunu mistennija li j[allu d-doveri

ta’ Deputat Re;istratur fil-Qrati tal-:ustizzja u jkunu

trasferiti g[al doveri li jikkorrispondu mal-grad il-;did

tag[hom.  I]da, jekk is-salarju sustantiv tal-persuni mag[]ula

jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 10 permezz

ta’ progression, il-persuni jit[allew ikomplu l-perjodu ta’

inga;; tag[hom kif ipprovdut bil-kuntratt fis-se[[.

3.1 Persuna fil-po]izzjoni ta’ Deputat Re;istratur fil-Qrati

tal-:ustizzja jkollha salarju ekwivalenti g[all-Skala ta’

Salarju 10 (Lm5,782 (€13,468.44) fis-sena li jitla b’]idiet

ta’ Lm175 (€407.64) kull sena sa massimu ta’ Lm6,832

(€15,914.28). F’ka] li persuna mag[]ula tkun Uffi/jal

Pubbliku li g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku

ta’ Malta d-differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad

sustantiv tag[ha u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, jit[allas

b[ala non-pensionable allowance.

3.2 Ting[ata allowance ta’ Lm600 (€1,397.62) fis-sena,

maqsuma fi tlettax-il pagament ugwali lil dawk il-kandidati

mag[]ula.

4. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Deputat Re;istratur tkun

responsabbli lejn id-Direttur :enerali tad-Divi]joni tal-Qrati

tal-:ustizzja, ir-Re;istraturi tal-Qrati u#jew l-assistenti

tag[hom, u tkun me[tie;a li>-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions

of Deputy Registrar at the

Courts of Justice, Malta

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Deputy Registrar at the Courts of Justice,

Malta.

2.1 The selected candidates will enter into a three-year

contract as Deputy Registrar at the Courts of Justice Malta.

Unsatisfactory performance as Deputy Registrar during the

contract period will lead to termination of the contract.

2.2 If the selected candidates are Public Officers holding

a substantive appointment in the Malta Public Service, they

will retain their substantive grade during the contractual period

and will revert to their substantive grade on termination of

the contract.  In the case of selected candidates who are not

Public Officers holding a substantive grade in the Malta Public

Service, their employment at the Courts of Justice as well as

with the Maltese Government will be discontinued in case of

termination of contract.

2.3   If the selected candidates are Public Officers holding

a substantive grade in the Malta  Public Service and during

the contract period,  are appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 10, they will be required to relinquish

the duties of Deputy Registrar and be transferred to duties

pertinent to their new grade.  However, if the substantive salary

of the selected candidates becomes higher than the maximum

of Salary Scale 10 through progression, they will be allowed

to complete their term of engagement as provided by the

contract in force.

3.1 This position of Deputy Registrar at the Courts of

Justice carries a salary equivalent to Salary Scale 10, which

in 2007 is Lm5,782 (€13,468.44) rising by annual increments

of Lm175 (€407.64) up to a maximum of Lm6,832

(€15,914.28). In the case of selected candidates being already

Public Officers holding a substantive grade in the Malta Public

Service, the difference between the salary to which the

selected officers are entitled by virtue of their substantive

grade and the salary of the position will be paid as non-

pensionable allowance.

3.2 An allowance of Lm600 (€1,397.62) per annum, paid

in thirteen equal installments will be paid  to the selected

candidates.

4. A Deputy Registrar will report to the Director General,

Courts of Justice Division, the Registrars of Courts and#or

their assistants and will be required to>-
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(a) tattendi s-seduti tal-Qorti<

(b) tipprepara l-atti tal-kaw]a g[as-seduta tal-Qorti u

tassigura bil-quddiem li l-atti  kollha jkunu kompluti u skond

il-li;i<

(/) tintaxxa u tevalwa l-ispejje] ;udizzjarji tal-kaw]i<

(d) tiffirma kull att jew dokument li jrid ji;i ffirmat mir-

Re;istraturi tal-Qrati<

(e) tassigura li l-lista tal-kaw]i titwa[[al man-notice-

board ta’ l-awli fi]-]mien kif stipulat fil-li;i<

(f) tag[mel dawk il-korrezzjonijiet ne/essarji fuq l-atti

kif ordnat mill-Qorti<

(g) tikkollazzjona sentenzi, digrieti u ordnijiet o[ra tal-

Qorti<

(h) tittraskrivi l-pro/eduri ;udizzjarji li jkunu ;ew

irrekordjati b’mezzi elettro-manjeti/i jew xorta o[ra<

(i) taqdi dawk id-dmirijiet kif assenjati lilha mid-Direttur

:enerali tad-Divi]joni tal-Qrati tal-:ustizzja, mir-

Re;istraturi tal-Qrati, jew l-assistenti tag[hom.

5. Peress illi jkun mistenni illi persuna fil-po]izzjoni ta’

Deputat Re;istratur ikollha kuntatt dirett mal-Membri tal-

:udikatura kif ukoll mal-Membri tal-professjoni legali, huwa

essenzjali li l-applikanti jkollhom apparenza di/enti kif ukoll

ikunu dixxiplinati.

6. Ikun me[tie; li l-applikanti eli;ibbli jattendu kors ta’

orjentazzjoni li jkun jiffoka fuq pro/eduri tal-Qrati kif ukoll fuq

id-dmirijiet tad-Deputat Re;istratur biex b’hekk il-kandidati

jkunu f’po]izzjoni li jidde/iedu jekk g[andhomx aktar interess

illi jmexxu l-applikazzjoni tag[hom u jattendu g[all-intervista

mmexxija minn Bord ta’ l-G[a]la li jag[]el  lil dawk l-applikanti

l-aktar adatt g[all-imsemmija po]izzjoni. Dan il-kors ta’

orjentazzjoni jinkludi serje ta’ diskussjonijiet fuq ir-rwol tad-

Deputat Re;istratur, visti ta’ familjarizzazzjoni fir-Re;istri tal-

Qrati ?ivili u Kriminali kif ukoll attendenza f’seduta tal-Qorti.

7. L-applikanti g[andhom>-

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat

il-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

(a) attend court sittings<

(b)  prepare the acts of the proceedings for Court sittings

and to see in advance that the cts of proceedings are complete

and according to law<

(c) tax and assess judicial bill of costs<

(d) sign any act or document required to be signed by the

Court Registrars<

(e) ensure that all lists of cases are affixed to the halls’

notice-boards within the  stipulated time<

(f) make the necessary corrections ordered by the Court

on the judicial act itself<

(g) collate judgements, decrees and other Court orders<

(h) transcribe judicial proceedings which have been

registered by electro-magnetic or by other means<

(i) perform all those duties which may be assigned to

him#her by the Director General, Courts of Justice Division,

the Registrars of Courts and#or their assistants.

5. Since Deputy Registrars would be expected to have

direct contact with the Members of the Judiciary and the legal

profession, it is essential that the applicants should be smart

in appearance and well disciplined.

6. Eligible applicants will be required to follow an

orientation course which will focus on Court procedures and

on the duties of Deputy Registrar so that candidates would be

in a position to decide whether they are interested in pursuing

their applications and in attending for the interview conducted

by a Selection Board designed to ascertain their suitability

for the position.  The orientation course will include a series

of talks on the role of the Deputy Registrar, familiarization

visits to the Civil and Criminal Court Registries, as well as

attendance at a Court sitting.

7. Applicants for the position must be>-

(a) (i) citizens of Malta< or

(ii) citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or
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(iv) ikunu l-konjugi jew tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;islazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra tal-kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn

fuq hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk

il-ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;islazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom lawrija universitarja rikonoxxuta<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à huma

impjegati tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form  (GP 47)<

dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta

g[andhom jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta, u

jag[tu dettalji).

8.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abiltà (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b‘Di]abiltà) (Kap. 413), anke jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà g[all-

po]izzjoni.  Dan bil-kundizzjoni li jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

8.2  Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

9.1 Bord ta’ l-G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

9.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fuq in-notice-

board  ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tal-Qrati tal-:ustizzja.

(iv)   the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

 The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) be able to communicate in the Maltese and English

languages<

(c) be in possession of a recognised University degree<

(d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must provide a Certificate of Conduct issued

by the Police or other competent authority not earlier than six

(6) months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

8.1  Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act 2000 (Cap. 413),

even if they do not satisfy in full the eligibility requirements

for this position provided they can carry out, in essence, the

duties related to the position and subject to the concurrence

of the Management and Personnel Office and approval of the

Public Service Commission.

8.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Courts

of Justice, Malta and copied  to the NCPD.

9.1  Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Courts of Justice.
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9.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuni mag[]ula jkollhom joqog[du g[al e]ami

mediku biex jigi a//ertat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

11. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

is-siti>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and id-Direttur :enerali, Qrati tal-

:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta CMR 02.

13.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’dokumenti u#jew /ertifikati (fotokopji

g[andhom jintbag[tu ma’ l-applikazzjonijiet, dokumenti

ori;inali g[andhom  jintwerew waqt l-intervista).

13.2 Hija r-responsabbiltà ta’l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifica-

tions Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

14. Applikazzjonijiet flimkien ma’ Curriculum Vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha,

jintlaqg[u primarjament mid-Direttur :enerali, Qrati tal-

:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, mhux aktar tard minn

nofsinhar tal-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007.

9.3 A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear

on the website of the Public Service Commission where it

may be accessed at http>##www.psc.gov.mt. A press notice

will also be issued to all local media organizations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for  the position.

11. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not holding#

holding a substantive appointment in the Malta Public Service,

as applicable, included as Appendices VIII and IX respectively

in the Public Service Management Code accessible from the

MPO web site at address>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director General, Courts of Justice,

Triq ir-Repubblika, Valletta CMR 02.

13.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications< originals to be produced for

verification at the interview).

13.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

14. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director General, Courts of Justice,

Republic Street, Valletta, by not later than noon of Friday,

1st June 2007.
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15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant trid tasal il-Qrati tal-:ustizzja,

Malta, mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq,

flimkien ma’spjegazzjoni g[ad-dewmien.  (In-numru tal-fax

tad-Divi]joni huwa +356 –21240458).

16.  (a) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur :eneral,

Qrati tal-:ustizzja g[al  kull applikazzjoni li titwassal fid-

Divi]joni.

(b) Applikazzonijiet li jintbag[tu bil-posta g[andhom

ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-

indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur

:enerali, Qrati tal-:ustizzja jibg[at ir/evuta bil-posta fi

]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.
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15. Applications received from abroad through fax or other

similar message by noon of Friday, 1st June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The

formal application duly signed by the applicant must reach

the Courts of Justice, Malta, by not later than one week after

the closing date of the call for applications together with an

explanation for the delay.  (The fax number of the receiving

Division is + 356-21240458).

16. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director General, Courts of

Justice and a receipt given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director General, Courts of Justice within seven (7) days.

8th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Senior Manager
(Assessment and Accreditation) fil-Kunsill Malti

g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Senior Manager (As-

sessment and Accreditation) fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt g[al tliet snin b[ala

Senior Manager (Assessment and Accreditation) fil-Kunsill

Malti g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[

u Impiegi. Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfaçenti b[ala

Senior Manager (Assessment and Accreditation)  matul il-

perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm l-grad sutantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt.  Fil-ka] ta’ persuna mag[]ula li ma tkunx Uffi/jal

Pubbli/i li g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’

Malta, l-impieg tag[ha mal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impieg kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-

ka] li ji;i tterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u, waqt

il-perjodu tal-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad bi Skala ta’ Salarju

og[la minn Skala 6, hija tkunu mistennija li t[alli d-doveri ta’

Senior Manager (Assessment and Accreditation) fil-Kunsill Malti

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Senior Manager (Assessment and Accreditation) within

the Malta Qualifications Council of the Ministry

of Education, Youth and Employment

The Public Service Commission invites applications for

the position of Senior Manager (Assessment and

Accreditation) within the Malta Qualification Council of the

Ministry of Education, Youth and Employment.

2.1 The selected candidate will enter into a three-year

contract as Senior Manager (Assessment and Accreditation)

within the Malta Qualification Council. Unsatisfactory

performance as Senior Manager (Assessment and

Accreditation) during the contract period will lead to

termination of contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she will

retain his#her substantive grade during the contractual period and

will return to his#her substantive grade on termination of contract.

In the case of a selected candidate who is not a Public Officer

holding a substantive appointment in the Malta Public Service,

his#her employment with the Ministry of Education, Youth and

Employment as well as with the Maltese Government will be

discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive grade in the Malta Public Service and during the

contract period, is appointed to a grade with a salary scale

higher than Scale 6, he#she will be required to relinquish the

duties of Senior Manager (Assessment and Accreditation) and
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g[all-Kwalifiki u tkun trasferita g[al doveri li jikkorrispondu

mal-grad il-;did tag[ha. I]da, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna

mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 6

permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu

ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt fis-se[[.

3. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ Senior Manager (Assess-

ment and Accreditation)  fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi huwa

ekwivalenti g[al massimu ta’ Skala ta’ Salarju 6 (b[alissa

Lm8,939 (€20,819.94).  F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun

Uffi/jal Pubbliku li g[andha [atra sustantiva fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-

grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni,

tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4.1 Persuna fil-po]izzjoni ta’ Senior Manager (Assessment

and Accreditation)  trid ta[dem ta[t id-direzzjoni u l-

istruzzjonijiet tas-CEO tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki u trid

twie;eb u tag[ti rendikont tax-xog[ol tag[ha lill-istess CEO.

Persuna fil-po]izzjoni ta’ Manager (Assessment and Accredi-

tation) tkun responsabbli, fost l-o[rajn, g[al dawn id-dmirijiet>

(a) Tg[in lis-CEO tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

jistabbilixxi u jwettaq pro/eduri ta’ assessjar u akkreditazzjoni

kif stabbilita mill-ewwel sal-[ames livell tal-Qafas Nazzjonali

tal-Kwalifiki mill-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

(b) I]omm kuntatt regolari mal-korpi u individwi li

jipprovdu ta[ri; vokazzjonali, mal-g[aqdiet tal-[addiema,

ma’ min i[addem, u msie[ba o[ra f’dan il-qasam<

(/) Torganizza u tmexxi laqg[at ta’ informazzjoni mal-

pubbliku u ma’ l-imsie[ba dwar l-assessjar u

akkreditazzjoni<

(d) Tibni u ]]omm kuntatt regolari ma’ korpi u a;enziji

f’Malta u barra minn Malta dwar l-assessjar u l-

komunikazzjoni<

(e) I]]omm ru[ha a;;ornata ma’ l-i]vilupp ta’ dan il-qasam

fl-Unjoni Ewropea u postijiet o[ra<

(f) Tattendi korsijiet ta’ ta[ri; u a;;ornamenti dwar

assessjar u akkreditazzjoni f’Malta u barra minn Malta<

(g) Tirrapre]enta lill-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

f’laqg[at relatati ma’ assessjar u akkreditazzjoni f’Malta u

barra minn Malta, u ukoll, f’korpi u a;enziji uffi/jali<

(h) Responsabilitajiet o[ra konnessi ma’dawn l-oqsma.

4.2 Persuna fil-po]izzjoni ta’ Senior Manager (Assessment

be transferred to duties pertinent to his#her new grade.

However, if the substantive salary of the selected officer

becomes higher than the maximum of Salary Scale 6 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force.

3. The position of Senior Manager (Assessment and

Accreditation) within the Malta Qualification Council of the

Ministry of Education, Youth and Employment carries a salary

equivalent to the maximum of Salary Scale 6 (currently Lm

8,938 (€20,819.94)).  In the case that a selected candidate is

a Public Officer holding a substantive grade in the Malta

Public Service, the difference between the salary to which

he#she is entitled by virtue of his#her substantive grade and

the salary of this position will be paid as a non-pensionable

allowance.

4.1 The Senior Manager (Assessment and Accreditation)  shall

work under the discretion of the CEO of the Malta Qualifications

Council and will at all times be answerable to, and give account

of his#her work to the CEO of the Malta Qualifications Council.

The Senior Manager (Assessment and Accreditation)  shall be

responsible, inter alia, for the following tasks>

(a) assisting the CEO of the Malta Council for

Qualifications in establishing and managing assessment and

accreditations policies and criteria as approved by the Malta

Qualifications Council<

(b) keeping regular contact with all training providers,

employers, Trade Union and other stakeholders in establishing

and maintaining assessment and accreditation procedures

related to qualifications at levels 1 to 5 of the National

Qualifications Framework<

(c) organising and leading information meetings with the

general public and stakeholders on issues related to assessment

and accreditation<

(d) developing and keeping regular contact with recognised

bodies and agencies locally and abroad on assessment and

accreditation<

(e) updating Malta Qualifications Council regularly on

developments in these areas in the EU and other areas<

(f) attending training courses and updating assessment and

accreditation locally and abroad<

(g) representing Malta Qualifications Council, locally and

abroad, in meetings and in official bodies and agencies<

(h) any other duties compatible with these areas.

4.2 The Senior Manager (Assessment and Accreditation)
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and Accreditation) trid ukoll twettaq xog[ol ie[or, skond id-

direzzjoni jew l-istruzzjonijiet li minn ]mien g[al ]mien jista’

jag[tiha s-CEO tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki. Fit-twettiq

ta’ dawn id-dmirijiet hawn fuq imsemmija hi g[andha ta[dem

b’mod dili;enti u leali fl-a[jar interess tal-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi.

5. L-applikanti g[andhom>

(a)  (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

JEW

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea dwar il-moviment

[ieles tal-persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet

Barranin g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea)<

JEW

(iv)    ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

legi]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

(/) (i) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’

Università g[all-g[oti ta’ postgraduate degree rikonoxxuta

f’xi qasam ta’ studju relatat, jew kwalifika o[ra xierqa,

rikonoxxuta u komparabbli kif ukoll sentejn (2) esperjenza

ta’ xog[ol rilevanti<

JEW

 (ii) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’ first degree rikonoxxuta f’xi qasam ta’ studju

relatat, jew kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u komparabbli

kif ukoll erba’ (4) snin esperjenza ta’ xog[ol rilevanti<

(d) ikunu kapa/i ja[dmu fuq programmi ba]i/i ta’

komputer li jkun hemm fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki.

shall also carry such other tasks as she#he may, from time to

time, be directed and instructed by the CEO of the Malta

Qualifications Council. In performing the above-listed tasks,

the officer shall work diligently and loyally in the best interests

of the Ministry of Education, Youth and Employment.

5. Applicants must be>

(a) (i) citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii)

above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English

languages.

(c)(i) in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised postgraduate degree in a related field of study

or an appropriate, recognised and comparable qualification

plus two (2) years relevant work experience<

OR

    (ii) in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised first degree in a related field of study or an

appropriate, recognised and comparable qualification plus four

(4) years relevant work experience.

(d) able to work on basic computer programmes available

at the Malta Qualifications Council.
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(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom jippre]entaw

il-formola Service and Leave Record Form (GP 47)< filwaqt li l-

applikanti li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta

g[andhom jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew minn awtorità kompetenti mhux aktar tard minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw qatt kinux

ja[dmu mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn tibdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), anke jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà g[all-

po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm

qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office u

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

7.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tal-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana.

7.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u fuq

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

7.4   O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code (PSMC) g[andhom isiru

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

8.1 Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u ta[ri;

f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

8.2 F’dan il-ka] il-persuna mag[]ula tkun marbuta bil-

kundizzjonijiet rilevanti tal-PSMC.

(e) of a good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or another competent authority not earlier than

six (6) months prior to the date of this call for applications

and state whether they have ever been in Malta Government

Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413) even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents, which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to the NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment.

7.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organizations.

7.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code (PSMC)

should be submitted within ten (10) working days from the

date of publication of the notice in the Government Gazette.

8.1 The selected candidate may be required to attend

courses in Malta or abroad.

8.2 In such a case the selected applicant will be bound by

the relevant PSMC conditions.
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9. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija ta[dem ;img[a

ta’ erbg[in (40) sieg[a xog[ol, g[alkemm l-esi;enzi tax-

xog[ol jistg[u jin[tie;u [inijiet itwal.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10..2 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications

Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi jew l-awtorità kompetenti,

skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-

applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-intervista.  Dawk il-

kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u

japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a

mill-awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

11. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali Pubbli/

i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku

ta’ Malta, liema kuntratti jidhru f’Appendiçi VIII u IX tal-Public

Service Management Code rispettivament.  Wie[ed jista’ jara l-

Public Service Management Code fuq il-website tal-Management

and Personnel Office fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

ht tp > # #mpo.gov.mt#downloads# recrui tmal t i .pdf

jew jinkisbu mill- Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru

tal-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana, jew mill-

Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

14.    L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae,

jintlaqg[u primarjament mill-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana

jew mill-Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex sa

mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’

:unju 2007.

15. L-applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant trid tasal g[and Uffi//ju tal-Customer

Care, fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi,

9. The selected applicant will generally be expected to work

on a forty (40) hour week basis, although exigencies of the

position may require working additional or irregular hours.

10.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with the applications< originals to be produced

for verification at the interview).

10.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement should

be attached to the application and the original presented at the

interview. Candidates not in possession of this statement may

still apply, provided that they submit a copy of the statement,

issued by the pertinent authority, to the receiving department

as soon as available and, in any case, by not later than one

month from the closing date of the call for applications.

11. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not holding #

holding a substantive appointment in the Malta Public Service,

as applicable, included as Appendices VIII and IX respectively

in the Public Service Management Code accessible from the

MPO web site at address>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

13.  Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment]opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Division, Victoria, Gozo.

14. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Division, Victoria, Gozo by not later than noon of Friday, 1st

June 2007.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by Friday, 1st June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given.  The

formal application duly signed by the applicant must reach

the Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana by not later than one week after the
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il-Furjana, sa mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru

tal-fax ta’ l-Uffi//ju ri/eventi huwa +356-2123 6187.

16. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn l-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru

tal-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana<

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikuni

registrati u jintbag[tu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at rcevuta bil-posta

Ufficcju tal-Customer Care, fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana fi ]mien sebat (7) ijiem g[al

dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Mejju, 2007

closing date together with an explanation for the delay.  (The

fax number of the receiving Office is +356 21236187).

16. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Customer Care Office,

Ministry of Education, Youth and Employment, Floriana and

a receipt given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana within seven (7) days.

8th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Senior Manager
 (Standards and Qualifications) fil-Kunsill Malti

g[all-Kwalifiki fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u  Impjiegi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Senior Manager

(Standards and Qualifications) fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki

fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi.

2.1  Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin

b[ala Senior Manager (Standards and Qualifications) fil-

Kunsill Malti g[all-Kwalifiki, fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi. Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/

enti b[ala Senior Manager (Standards and Qualifications)

matul il-perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta l-kuntratt jintemm.

Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-

servizz tag[ha mal-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u

Impiegi kif ukoll mal-Gvern ta’ Malta jintemm fil-ka] li ji;i

terminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Ufficjal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u

matul il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn skala 6, hija tkun me[tie;a li t[alli d-doveri ta’

Senior Manager (Standards and Qualifications) u tkun

trasferita g[ad-doveri li jikkorrispondu mal-grad il-;did

tag[ha. I]da jekk is-salarju sustantiv tal-persuna mag[]ula

jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 6 permezz

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of Senior

Manager (Standards and Qualifications) within the

Malta Qualifications Council of the Ministry of

Education, Youth and Employment

The Public Service Commission invites applications for

the position of Senior Manager (Standards and

Qualifications) within the Malta Qualifications Council

of the Ministry of Education, Youth and Employment.

2.1. The selected candidate will enter into a three-year

contract as Senior Manager (Standards and Qualifications)

with the Malta Qualifications Council of the Ministry of

Education, Youth and Employment. Unsatisfactory

performance as Senior Manager (Standards and Qualification)

during the contract period will lead to termination of contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she will

retain his#her substantive grade during the contract period and

will revert to his#her substantive grade on termination of the

contract. In the case of a selected candidate who is not a Public

Officer holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, his#her service with the Ministry of Education, Youth

and Employment as well as with the Maltese Government will

be discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, and

during the contract period, is appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 6, he#she will be required to relinquish

the duties of Senior Manager (Standards and Qualifications)

and be transferred to duties pertinent to his#her new grade.

However, if the substantive salary of the selected officer

becomes higher than the maximum of Salary Scale 6 through
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ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-

inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt fis-se[[.

3.  Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Senior Manager

(Standards and Qualifications)  fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala 6 (b[alissa Lm8,938 (€20,819.94)). F’ka]

li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku  li g[andha

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza

bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju

dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable

allowance.

4. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Senior Manager (Standards

and Qualifications) trid ta[dem ta[t id-direzzjoni u l-

istruzzjonijiet tas-CEO tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki u trid

twie;eb u tag[ti rendikont tax-xog[ol tag[ha lill-istess CEO.

Persuna fil-po]izzjoni ta’ Senior Manager (Standards and

Qualifications) tkun responsabbli, fost l-o[rajn, g[al dawn

id-dmirijiet>

a) tg[in lis-CEO jistabbilixxi u jimmani;;ja l-occupational

standards u kwalifiki kif stabbiliti mill-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki<

b) ta[dem ma' dawk li jipprovdu ta[ri; pubbli/i u privati,

min i[addem, trade unions u msie[ba o[ra biex tistabbilixxi

u timmani;;a l-occupational standards u kwalifiki<

/) ta[dem ma’ managers o[ra fil-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki u mas-CEO tal-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki biex

isir twettiq s[i[ tad-de/i]jonijiet tal-Kunsill Malti g[all-

Kwalifiki<

d) tattendi korsijiet ta’ ta[ri; u attivitajiet o[ra li g[andhom

x’jaqsmu mal-kwalifiki u l-istandards kemm f’Malta kif ukoll

barra minn Malta<

e) a;;ornament regolari ta’ l-occupational standards u

kwalifiki<

f) tassisti u tissorlvelja l-implimentazzjoni tal-Qafas

Nazzjonali tal-Kwalifiki<

g) kull xog[ol ie[or relatat ma’ l-istandards u kwalifiki.

5. L-applikanti g[andhom>-

(a)  (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force.

3. The position of Senior Manager (Standards and

Qualifications) within the Malta Qualifications Council

attracts a salary equivalent to the maximum of Scale 6

(currently Lm8,938 (€20,819.94)). In the case that the

selected candidate is already a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, the

difference between the salary to which the selected officer is

entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary

of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The Senior Manager (Standards and Qualifications)

shall work under the direction and instructions of the CEO

of the Malta Qualifications Council and will, at all times,

be answerable to, and give account of his#her work to the

CEO of the Malta Qualifications Council. The Senior

Manager (Standards and Qualifications) shall  be

responsible, inter alia, for the following tasks>

a) assisting the CEO in establishing and managing

occupational standards and qualifications as established

by the Malta Qualifications Council<

b) liaising with all public and private training providers,

employers, Trade Unions and other stakeholders in

establishing and maintaining occupational standards and

qualifications<

c) working with other managers and with the CEO of

the Malta Qualifications Council  for the full

implementation of the Malta Qualifications Council

policies<

d) attending training courses and other events relating to

qualifications and standards both locally and abroad<

e) regular updating of occupational standards and

qualifications<

f) assisting and supervising in the implementation of the

national qualifications framework<

g) carrying out other matters relating to occupational

standards and qualifications<

5. Applicants must be>-

(a) (i) citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<
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JEW

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea dwar il-moviment

[ieles tal-persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet

Barranin g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Unjoni Ewropea)<

JEW

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern<

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

 (b)   ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

(/) (i) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’ post-graduate degree rikonoxxuta f’xi qasam ta’

studju relatat jew kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u

komparabbli u sentejn (2) esperjenza ta’ xog[ol relevanti<

JEW

(ii) ikollhom, jew g[andhom l-approvazzjoni ta’ Università

g[all-g[oti ta’ first degree rikonoxxuta f’xi qasam ta’ studju

relatat jew kwalifika o[ra xierqa, rikonoxxuta u komparabbli

u erba’ (4) snin esperjenza ta’ xog[ol relevanti<

d)  ikunu kapa/i j[addmu programmi ba]ici tal-kompjuter

li jintu]aw fil-Kunsill Malti g[all-Kwalifiki<

e)  ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à huma

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom jippre]entaw il-

formola tas-Service and Leave Record Form (GP47)< dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw ?ertifikat ri/enti tal-Kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn

sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt

kinux impjegati tal-Gvern ta’ Malta, u jag[tu dettalji).

6.1 Persuni rrelistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons  apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

 (iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

 b)  able to communicate in the Maltese and English

Languages<

c) in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised post-graduate degree in a related field of

study or a recognised, appropriate, and comparable

qualification and two (2) years relevant work experience

OR

in possession of, or have been approved for the award

of, a recognised first degree in a related field of study or a

recognised, appropriate and comparable qualification and

four (4) years relevant work experience<

d)  able to work on basic computer programmes

available at the Malta Qualifications Council<

e) of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and

Leave Record Form (GP 47)< those applying from outside

must produce a Certificate of Conduct issued by the Police

or other competent authority not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in the Maltese Government Service,

giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the
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hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[u mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lill-Ministeru ri/

eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

  7.1 Bord ta’ G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli biex

jitqies minn ikun adatta g[al din il-po]izzjoni.

7.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar il-Servizz Pubbliku u esebit fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi.

7.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-Gazzetta

tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-Kummissjoni dwar

is-Servizz Pubbliku fuq http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll

avvi] fil-media lokali.

7.4 Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code (PSMC)

g[adhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-

data tal-pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

8.1   Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tie[u

ta[ri; f’Malta kif ukoll barra minn Malta.

8.2   F’dan il-ka], il-persuna mag[]ula tkun marbuta bil-

kundizzjonijiet rilevanti tal-PSMC.

9. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija ta[dem ;img[a

ta’ erbg[in (40) sieg[a xog[ol, g[alkemm  l-esi;enzi tax-

xog[ol jistg[u jin[tie;u [inijiet itwal jew irregolari.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin# istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications

Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi jew l-awtorità kompetenti,

skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i mehmu]a ma’

l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-intervista.  Dawk

il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Ministry

and copied to the NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7.2 The result of the interviews will be published by the Public

Service Commission and  exhibited on the notice board of the

Office of the Public Service Commission and that of the Customer

Care Office, Ministry of Education, Youth and Employment.

7.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued

to all local media organizations.

7.4  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

8.1  The selected applicant may be required to undertake

training both in Malta and abroad.

8.2 In such a case the selected applicant will be bound by

the relevant PSMC conditions.

9. The selected applicant will generally be expected to work

on a 40-hour week basis, although exigencies of the position

may require working additional or irregular hours.

10.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and testimonials (photocopies to be

included with the applications, originals to be produced for

verification at the interview).

10.2  It is the responsibility of applicants, in possession

of qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement

on comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment

or the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original

presented at the interview. Candidates not in possession
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jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni,

ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif

tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux

aktar tard minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

11. Malli tkun inga;;ata, persuna mag[]ula tintrabat bil-

kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament.  Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-persuna mag[]ula jkollha toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae,

jintlaqg[u primarjament mill-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana,

jew mill-Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex sa

mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’

:unju 2007.

14. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana, jew mill-

Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

15. L-applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant trid tasal fl-Uffi//ju tal-Customer

Care, fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi,

il-Furjana, sa mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru

tal-fax ta’ l-Uffi//ju huwa +356-2123 6187.

16  (a)Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn l-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni,  }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana.

 (b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at r/evuta bil-posta

mill-Uffi//ju tal-Customer Care, fil-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, il-Furjana, fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.
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of this statement may still apply, provided that they submit

a copy of the statement, issued by the pertinent authority,

to the receiving department as soon as available and, in

any case, by not later than one month from the closing

date of the call for applications.

11. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, as applicable, included as Appendices VIII and IX

respectively in the Public Service Management Code

accessible from the MPO web site at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

12. The selected candidate will be medically examined

to ascertain that he#she is fit for the  position.

13. Applications, together with a curriculum vitae,

indicating qualifications and experience, will be received

in the first instance by the Customer Care Office, Ministry

of Education, Youth and Employment, Floriana or the

Education Office, Victoria, Gozo by not later than noon

of Friday,_1st June 2007.

14. Application forms may be downloaded from the

following web sites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Customer Care Office, Ministry of

Education, Youth and Employment, Floriana or the Education

Office, Victoria, Gozo.

15. Applications received from abroad through a fax

or other similar message by Friday, 1st June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must

reach the Customer Care Office, Ministry of Education,

Youth and Employment, Floriana by not later than one

week after the closing date together with an explanation

for the delay.  The fax number of the receiving Office is

+356-2123 6187.

16 (a) Applications delivered by hand will  be

acknowledged in writing by the Customer Care Office,

Ministry of Education, Youth and Employment, Floriana

and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure     delivery by the above dead line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Customer Care Office, Ministry of Education, Youth and

Employment, Floriana within seven days.

8th May, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Senior Registrar (ENT Surgery)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-post ta’ Senior Registrar (ENT

Surgery) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (ENT Surgery) g[andu

salarju ta’ Lm7,910 (€18,425.34) fis-sena li ji]died b’Lm275

(€640.58) fis-sena sa massimu ta’ Lm9,560 (€22,268.81)

(Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3.1 Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ‘il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-gimg[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-xog[ol

tag[ha< u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tassisti lill-

Consultant ENT Surgeon fit-tmexxija ;enerali tal-pazjenti.

5.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tag[mel

operazzjonijiet ta’ l-ENT, inklu]i dawk serji, fil-limitu ta’ l-

esperjenza u t-ta[ri; tag[ha, ta[t id-direzzjoni ;enerali u s-

sorveljanza tal-Konsulenti immedjati tag[ha.

5.3. Il-persuna nominata trid ta[dem skond roster stabbilit

u trid tmexxi t-tobba li jkunu xog[ol tal-g[assa fl-ENT

Surgery. Tkun trid tie[u d-de/i]jonijiet me[tie;a dwar it-

tmexxija kirur;ika tal-pazjenti u tirreferi g[all-Konsulent

imsejja[ ghall-parir u direzzjoni skond kif ikun me[tie; u

xieraq.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Senior Registrar (ENT Surgery) in the

Health Division in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced medical practitioners for the

post of Senior Registrar (ENT Surgery) in the Health

Division.

2. The post of Senior Registrar (ENT Surgery) carries a

salary of Lm7,910 (€18,425.34) per annum rising by annual

increments of Lm275 (€640.58) up to a maximum of

Lm9,560 (€22,268.81) (Salary Scale No. 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant

ENT Surgeon in the overall management of patients.

5.2. The appointee will be required to operate ENT cases,

including major surgery, within his#her experience and

training under the overall direction and supervision of his#her

immediate Consultants.

5.3. The appointee will perform duties according to

established roster and will lead the ENT surgical team on

duty. He#She will take all the relevant decisions involving

surgical management of patients and will refer to the

Consultant “on call” for advice and direction as necessary

and appropriate.
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5.4. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fil-

programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni kif me[tie; u li tinvolvi ru[ha fi programmi

kontinwi ta’ ri/erka.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-

Konsulent immedjat tag[ha u fl-a[[arnett lejn i/-Chairman

tad-Dipartiment tal-Kirur;ija u tkun su;;etta g[al xi revi]joni

ta’ dmirijiet kif ikun me[tie; minn ]mien g[al ]mien.

5.6. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkani]mu

xieraq g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-servizz u verifika

medika.

5.7. Il-persuna nominata tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom li/enzja biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(d) (i) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni

fl-ENT Surgery (FRCS jew kwalifika o[ra komparabbli

5.4. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or

postgraduates as required and to involve himself#herself in

on-going research programmes.

5.5. The appointee will be responsible to his#her immediate

Consultant and ultimately to the Chairman of the Department

of Surgery and his#her duties will be subject to review as

necessary from time to time.

5.6. The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.7. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation. This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) be in possession of a Licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) (i) be in possession of a higher postgraduate

qualification in ENT Surgery (FRCS or other appropriate
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xierqa) u tliet snin esperjenza fl-ispe/jalità ta’ ENT Surgery

wara r-re;istrazzjoni u wara li jkunu kisbu l-kwalifika

msemmija hawn fuq<

JEW

(ii) ikunu re;istrati fl-iSpecialist Register ta’ l-

Otorhinolaryngology kif ippubblikat mill-Kunsill Mediku

(Malta)<

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu

d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

comparable qualification) and three years post-registration

experience in the speciality of ENT Surgery following the

attainment of the above-mentioned qualification<

OR

(ii) be registered on the Specialist Register of

Otorhinolaryngology as published by the Medical Council

(Malta)<

e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies

to be included with applications, originals to be produced

for verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment

or the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original

presented at the interview. Candidates not in possession of

this statement may still apply, provided that they submit a
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i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ruga mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data tal-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuna nominata tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex jigi a//ertat li hija adatta g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ ]ew;

referees jintlaqg[u primarjament mill-Assistent Direttur,

Ri]orsi Umani, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-

Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

l-1 ta’ :unju 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Mejju, 2007

copy of the statement, issued by the pertinent authority, to

the receiving department as soon as available and, in any

case, by not later than one month from the closing date of

the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from

the following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience and

the names of two referees, will be received in the first instance

by the Assistant Director, Human Resources Department,

Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not later than

noon of Friday, 1st June 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 1st June 2007 may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must

reach the Division by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

numbers of the receiving Division are +356 – 21226285 and

+356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by

the above dead line. The applications will be acknowledged

in writing by the Division within seven days.

8th May, 2007
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UNIVERSITY OF MALTA

Academic Posts

(Junior College)

The required areas of specialisation are in>

Chemistry and Mathematics

2. Candidates must be in possession of high level

qualifications in the subject, together with relevant teaching

qualifications and experience at post secondary level in the

subject. The appointees will be required to perform duties at

the Junior College and as may be required by the University.

3. The appointments may be made in the grade of Lecturer

or Assistant Lecturer.

The salaries attached to the respective grades are>

Lecturer - Lm8,744 (€20,368) rising by annual increments

of Lm200 (€466) to Lm9,344 (€21,766).

Assistant Lecturer - Lm7,571 (€17,636) rising by annual

increments of Lm200 (€466) to Lm8,171 (€19,034).

If in possession of a Master’s degree>  Lm8,007 (€18,651)

rising by annual increments of Lm200 (€466) to Lm8,607

(€20,049).

Appointees may be placed at a point above the minimum

in the respective salary scale as appropriate.

4. Candidates should submit their letter of application, six

copies of their curriculum vitae, one set of copies of their

certificates and names and addresses of three referees to>

Office of Human Resources

Room 216, Administration Building

University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by noon Friday, 25th May

2007.

Late applications will not be considered

5. Further information may be obtained from the Office

of Human Resources, Room 216, Administration Building

or from the website> http>##home.em.edu.mt#hr#index2.html.

8th May, 2007

L-UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Postijiet Akkademi/i

(Junior College)

L-oqsma ta’ l-ispe/jalizzazzjoni huma fil>-

Kimika u Matematika

2. Il-kandidati jrid ikollhom kwalifiki ta’ livell g[oli fis-

su;;ett. Esperjenza fit-tag[lim u kwalifiki fil-livell tal-post-

secondary fis-su;;ett ji;u kkunsidrati. Min jin[atar irid jaqdi

dmirijietu fil-Junior College u skond il-[ti;iet ta’ l-Università.

3. Il-[atra tista’ ssir fil-grad ta’ Lettur jew Assistent Lettur.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma>

Lettur - Lm8,744 (€20,368) li ji]died b’increments ta’

Lm200 (€466) fis-sena g[al Lm9,344 (€21,766).

Assistent Lettur - Lm7,571 (€17,636) li ji]died b’increments

ta’ Lm200 (€466) fis-sena g[al Lm8,171 (€19,034).

Jekk ikollhom Master’s degree> Lm8,007 (€18,651) li

ji]died b’increments ta’ Lm200 (€466) fis-sena g[al Lm8,607

(€20,049).

Dawk li jintg[a]lu jista’ jkollhom is-salarju tag[hom aktar

mill-minimu ta’ l-iskala tas-salarju rispettiv.

4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-applikazzjoni,

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wa[da ta/-/ertifikati u

tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lill>-

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani

Kamru 216, Uffi//ji Amministrattivi

L-Università ta’ Malta

L-Imsida MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqghu sa nofsinhar tal-:img[a, il-

25 ta’ Mejju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma ji;ux

ikkunsidrati.

5. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb jew mill-Uffi//ju tar-Ri]orsi

Umani, Kamra 216, Uffi//ji Amministrattivi jew mill-

website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html

It-8 ta’ Mejju, 2007
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PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Senior House Officer in the

Department of Dermatology and Venereology

in the Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

With reference to the call for applications published in the

Government Gazette dated 24th April 2007, paragraph 7.1 is

to read as follows>

English Version

7.1. The post of Senior House Officer forms an integral

part of the basic specialist training programme of the

Department of Dermatology and Venereology and is suitable

for candidates wishing to pursue a career in dermato-

venereology.  The appointee is expected to continue with the

duties of a House Officer but at a higher level of responsibility.

The closing date for the receipt of applications is being

extended up to noon of Friday, 25th May, 2007.

8th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Senior House Officer
fid-Dipartiment tad-Dermatolo;ija u Venereolo;ija

fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

B’riferenza g[as-sej[a g[all-applikazzjoni ppubblikata fil-

Gazzetta tal-Gvern tal-24 ta’ April 2007, paragrafu 7.1.

g[andu jinqara kif ;ej>-

Ver]joni bil-Malti

7.1. Il-post ta’ Senior House Officer jifforma parti integrali

tal-programm ta’ ta[ri; g[al spe/jalista fid-Dipartiment tad-

Dermatolo;ija u Venereolo;ija u huwa adatt g[al dawk il-

kandidati li jixtiequ jaqbdu karriera fid-dermato-venereology. 

Il-persuna nominata hija mistennija li tkompli tag[mel ix-

xog[ol ta’ House Officer i]da f’livell og[la ta’ responsabbiltà.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet qed ti;i esti]a

sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju 2007.

It-8 ta’ Mejju, 2007

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

The G[arg[ur Local Council notifies that the G[arg[ur

Local Council is operating from the new offices at Triq San

Nikola, G[arg[ur.

8th May, 2007

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Il-Kunsill Lokali G[arg[ur jg[arraf li l-uffi//ju tal-Kunsill

Lokali G[arg[ur qed jopera mill-uffi/ini l-;odda fi Triq San

Nikola, {al G[arg[ur.

It-8 ta’ Mejju, 2007

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sal-10.00 a.m. tal-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 143#2007. Xiri ta’ textbooks tat-Taljan g[as-settur

sekondarju, sena skolastika 2007-2008 – Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 146#2007. Bini ta’ skola ;dida primarja f’Pembroke –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th May, 2007 for>

CT 143#2007. Purchase of Italian textbooks for the

secondary sector, scholastic year 2007-2008 – Education

Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 146#2007. Construction of a new primary school in

Pembroke – Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of

Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of tender

document.
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CT 147#2007. Bini ta’ skola ;dida sekondarja tas-subien

ir-Rabat, G[awdex – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 129#2007. Provvista u tqeg[id ta’ materjal ta’

pavimentar fi Triq is-Sajjieda, Marsaxlokk - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2007.

CT 133#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 10.8mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 134#2007. Provvista ta’ pilloli metformin hydrochloride

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 135#2007. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 148#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 2 u Plot 3,

Triq F. Dalli, i]-}urrieq – Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-

Djar.  Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 149#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 27, Triq ix-

Xewk, Ra[al :did – Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li

jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

CT 150#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ turf artifi/jali

fil-football ground tal-Li/eo Dun :u]epp Zammit Brighella,

il-{amrun – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 138#2007. Provvista  ta’ insulin neutral solution - short

actings - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 147#2007. Consturction of a new boys’ secondary

school in Victoria, Gozo – Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each

copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 15th May, 2007 for>

CT 129#2007. Supply, delivery and laying of paving

materials at Triq is-Sajjieda,  Marsaxlokk - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th March

2007.

CT 133#2007. Supply of goserelin 10.8mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 134#2007. Supply of metformin hydrochloride 500mg

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 135#2007. Supply of fluticasone 250mcg inhaler -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 148#2007. Construction and finishing at Block 1, Plots

2 and 3, Triq F. Dalli, }urrieq – Housing Construction and

Maintenance Department.  Tender documents may be

collected from the Housing Construction and Maintenance

Department, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera,

between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm75 (€174.70)

for each copy of tender document.

CT 149#2007. Construction and finishing at Block 1, Plot

27, Triq ix-Xewk, Paola – Housing Construction and

Maintenance Department.  Tender documents may be

collected from the Housing Construction and Maintenance

Department, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera,

between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm50 (€116.47)

will be charged for each copy of tender document.

CT 150#2007. Supply and installation of artificial turf at

the football ground of Dun :u]epp Zammit Brighella Junior

Lyceum, {amrun – Foundation for Tomorrow’s Schools. A

fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th May, 2007 for>

CT 138#2007. Supply of insulin neutral solution - short

acting - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March 2007.
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CT 138#2007. Provvista  ta’ amoxycillin u clavulanic acid

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 151#2007. Kostruzzjoni ta’ trejqa fil-Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 152#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 31, Triq l-

Indipendenza, {a]-}ebbu; - Dipartiment tal-Bini u Tiswija

tad-Djar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 153#2007. Provvista ta’ non-drug eluting stents -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 184#2007. Xog[lijiet esterni fi Blokk 3, Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-22  ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 140#2007. Apparat g[all-vehicle road worthiness

testing fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) Ra[al :did – Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

CT 139#2007. Supply of amoxycillin and clavulanic acid -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 151#2007. Road construction of junction at Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

CT 152#2007. Construction and finishing at Block 1, Plot

31, Triq l-Indipendenza, }ebbu; - Housing Construction and

Maintenance Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be

charged for each copy of tender document.

CT 153#2007. Supply of non-drug eluting stents - Health

Division.

CT 184#2007. External works at Block 3, Triq San :wann,

Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. Tender documents may be collected from the

Housing Construction and Maintenance Department, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Sta. Venera, between 8.30 a.m.

and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy of

tender document.

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 22nd May, 2007 for>

CT 140#2007. Vehicle road worthiness testing equipment

at the Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development
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(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm72,000 (€167,714.88) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 141#2007. Provvista ta’ sevoflurane inhalation

anaesthetic – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 142#2007. Provvista ta’ multipacks – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 144#2007. Provvista ta’ [alib frisk xkumat u yoghurt

g[al persuni fil-b]onn – Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Agrikolu Ewropew dwar Gwida u

Garanzija Agrarji.

(Budget Allokat> Lm48,446 (€112,848.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 145#2007. Servizzi ta’ disinn u implimentazzjoni taç-

?elebrazzjonijiet Maltin tal-{amsin (50) Anniversarju tal-

Fond So/jali Ewropew (ESF).

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea – Fond So/jali Ewropew – rata ta’ finanzjament UE

- 75%> Malta - 25%.

(Budget Allokat> Lm40,000 (€93,174.94) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 157#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet midazolam

10mg#5ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 158#2007. Provvista ta’ disposable catheter mount -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-24 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 159#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet remifentanil 1mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 160#2007. Provvista ta’ patata (Malta) - Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 161#2007. Kostruzzjoni u xog[lijiet ta’ landscaping

fis-sala ;dida ta’ l-Iskola Primarja ta’ Marsaxlokk -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 166#2007. Stallazzjoni ta’ tliet (3) lifts fi Triq l-Argotti

u Triq l-Iljun, il-Furjana - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-

Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm72,000 (€167,714.88) excluding

V.A.T.).

CT 141#2007. Supply of sevoflurane inhalation anaesthetic

– Health Division

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 142#2007. Supply of multipacks  – Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 144#2007. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

and fresh live yoghurt for deprived persons – Ministry for

Rural Affairs and the Environment.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Agricultural Guidance and Guarantee Fund.

(Allocated Budget> Lm48,446 (€112,848.82) excluding

V.A.T.).

CT 145#2007. Design and implimentation of the European

Social Fund (ESF) 50th Anniversary Malta Celebrations.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part-financed by the European Union

- European Social Fund - co-financing rate EU - 75%< Malta

- 25%.

(Allocated Budget> Lm40,000 (€93,174.94) excluding

V.A.T.).

CT 157#2007. Supply of midazolam 10mg#5ml injections

- Health Division.

CT 158#2007. Supply of disposable catheter mount - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th May, 2007 for>

CT 159#2007. Supply of remifentanil 1mg injections -

Health Division.

CT 160#2007. Supply of potatoes (Malta) - Health Division.

CT 161#2007. Construction and landscaping works of a

new hall at the Marsaxlokk Primary School, Marsaxlokk -

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53)

will be charged for each copy of tender document.

CT 166#2007. Installation of three (3) lifts at Triq l-Argotti

and Triq l-Iljun, Floriana - Housing Construction and

Maintenance Department. Tender documents may be collected
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Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 167#2007. Provvista ta’ frott u [xejjex (Malta) -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 181#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

pullovers lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-29 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 154#2007. Manifattura u provvista ta’ pultruni ;erjatriçi

ta’ l-azzar g[ar-Residenza San Vin/enz de Paule (SVPR) u g[al

djar o[ra ta’ l-anzjani - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ April 2007.

CT 155#2007. Provvista ta’ servizzi legali - Fondazzjoni

g[al Servizzi ta’ {arsien So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3ta’ April 2007.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-31 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 169#2007. Provvista ta’ pilloli vitamina B compound

strong – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 170#2007. Provvista ta’ pilloli ivermectin 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 171#2007. Xiri ta’ sodod li ta;;ustalhom l-g[oli g[as-

Sala St Jeanne Antide Fa]i 2 u Fa]i 3 u s-Sala tan-Nisa 3B ta’

l-Isptar Monte Karmeli (MCH) – Sptar Monte Karmeli.  Irid

jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 172#2007. Xog[lijiet ta’ l-elettriku u mekkanika g[at-

ti;did tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija, Sptar :enerali ta’

G[awdex – Sptar :enerali ta’ G[awdex. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm50  (€116.47) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 173#2007. Servizzi ta’ stallazzjoni ta’ l-elettriku u

mekkanika fil-Blokk :wanni Pawli II fl-Isptar San Vincenz

de Paule – Welfare Committee.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 185#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tar-Raba’ (4) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika 2007-

2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

from the Housing Construction and Maintenance Department,

Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera between 8.30

a.m. and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy

of tender document.

CT 167#2007. Supply of fruit and vegetables (Malta) -

Health Division.

CT 181#2007. Period contract for the supply of pullovers

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 29th May, 2007 for>

CT 154#2007. Manufacture and provision of stainless steel

geriatric armchairs for St Vincent de Paule Residence (SVPR)

and other Government elderly homes - Welfare Committee.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd April 2007.

CT 155#2007. Provision of legal services - Foundation for

Social Welfare Services. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st May, 2007 for>

CT 169#2007. Supply of vitamin B compound strong

tablets – Health Division.

CT 170#2007.  Supply of ivermectin 3mg tablets – Health

Division.

CT 171#2007. Purchase of height adjustable beds for St

Jeanne Antide Ward Phases 2 and 3 and Female Ward 3B at

Mount Carmel Hospital (MCH) – Mount Carmel Hospital. A

fee of  Lm20 (€46.59) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 172#2007. Electrical, mechanical and finishing works

for the refurbishment of the Radiology Department, Gozo

General Hospital (GGH) – Gozo General Hospital . A fee of

Lm50 (€116.47) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 173#2007.  Mechanical and electrical installation

services for John Paul II Block at St Vincent de Paule

Residence – Welfare Committee.  A fee of Lm100  (€232.29)

is to be charged for each copy of tender document.

CT 185#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Four (4) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.
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CT 186#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tas-Sitt (6) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika 2007-

2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 187#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tal-{ames (5) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika

2007-2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 188#2007. Xog[lijiet interni u ta’ tlestija fi/-?entru

Uffi//ji tal-Visa, il-Furjana - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 156#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ air-conditioners

fil-Blokk Ru]ar Briffa fir-Residenza San Vin/enz de Paule

(SVPR) - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ April 2007.

CT 162#2007. Servizzi ta’ care workers g[all-Isptar Mater

Dei (MDH) u /-?entri tas-Sa[[a primarji - Divi]joni tas-

Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 163#2007. Servizzi ta’ tindif g[all-Isptar Mater Dei

(MDH) - Divi]joni tas-Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 164#2007. Provvista, konsenja u tqeg[id ta’ materjal

ta’ pavimentar fi Triq il-Merkanti u fi Triq San :wann,

Valletta - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm150

(€349.41) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm593,109 (€1,381,572.33) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 175#2007. Bini ta’ fa/ilitajiet sportivi li jinkludu

stallazzjoni ta’ turf artifi/jali u fencing f’{al Luqa - Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 176#2007. Provvista ta’ prodotti ta’ i;jene personali lil

Third Country Nationals (Immigranti Irregolari) - Forzi

Armati ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 186#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Six (6) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

CT 187#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Five (5) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

CT 188#2007. Internal civil#repair and finishing works at

the New Central Visa Unit Offices, Floriana - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th June, 2007 for>

CT 156#2007. Supply and installation of air-conditioners

at Block Ru]ar Briffa St Vincent de Paule Residence (SVPR)

- Welfare Committee. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.

CT 162#2007. Provision of care workers for Mater Dei

Hospital (MDH) and the primary Health Care Centres - Health

Division. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 163#2007. Provision of cleaning services at Mater Dei

Hospital (MDH) - Health Division. A fee of Lm100 (€232.94)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 164#2007. Supply, delivery and laying of natural paving

materials for Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta

- Works Division. A fee of Lm150 (€349.41) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm593,109 (€1,381,572.33)

excluding V.A.T.).

CT 175#2007. Construction of sports facilities including

the installation of artificial turf surface and fencing at Luqa -

Ministry for Education, Youth and Employment. A fee of

Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

CT 176#2007. Supply of personal hygiene items to Third

Country Nationals (Irregular Immigrants) - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.
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CT 177#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet tal-morfina 20mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 178#2007. Provvista ta’ HME filters (Adult) - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 179#2007. Provvista ta’ heparin sodium BP 500iu in

0.9% sodium chloride bags - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 168#2007. Provvista ta’ vetturi lid-Dipartiment tal-

Pulizija ta’ Malta – Dpartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ April 2007.

CT 180#2007. Provvista u konsenja ta’ [wejje; - Kumitat

tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 182#2007. Provvista ta’ calcium polystyrene sulphonate

powder - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT#A#2#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ apparat

tal-k/ina#ristorant g[all-Istitut ta’ l-Istudji Turisti/i, il-Qala,

G[awdex - Ministeru g[all-G[awdex. Ver]joni elettronika

tal-kopja tad-dokument tista’ titni]]el mill-website

http>##www.gozo.gov.mt# ta[t it-titolu Ministeru g[al

G[awdex#Offerti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ April 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al

Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm86,610 (€201,747.03) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-14 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 174#2007. Provvista ta’ pilloli ondansetron 8mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2007.

CT 189#2007. Provvista ta’ vettura ;dida tal-passi;;ieri

Klassi A (Kategorija M3) li tipprovdi servizz mad-dawra ta’

Tas-Sliema - Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 183#2007. Twaqqif ta’ laboratorju tax-xjenza fl-Istitut

tas-Servizzi Komunitarji - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija, Ra[al :did. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59)

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 177#2007. Supply of morphine 20mg injections - Health

Division.

CT 178#2007. Supply of HME filters (Adult) - Health

Division.

CT 179#2007. Supply of heparin sodium BP 500iu in 0.9%

sodium chloride bags - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th June, 2007 for>

CT 168#2007. Supply of motor vehicles to the Malta Police

Department – Department of Police. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th April

2007.

CT 180#2007. Supply and delivery of clothes - Welfare

Committee. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

CT 182#2007. Supply of calcium polystyrene sulphonate

powder - Health Division.

CT#A#2#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of kitchen#restaurant equipment to the Institute

of Tourism Studies, Qala, Gozo - Ministry for Gozo. An

electronic version of tender document can be downloaded

from the website http>##www.gozo.gov.mt# under the heading

- Ministry for Gozo#Tenders.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd April

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

European Structural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget> Lm86,610 (€201,747.03) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th June, 2007 for>

CT 174#2007. Supply of ondansetron 8mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th April

2007.

CT 189#2007. Supply of a brand new, Class A (Category

M3) passenger vehicle to provide a circular commuter service

in Sliema - Malta Environment and Planning Authority.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th June, 2007 for>

CT 183#2007. Setting up of a science laboratory at the

Institute of Community Services - Malta College of Arts,

Science and Technology, Paola. A fee of Lm20 (€46.59) will

be charged for each copy of tender document.



It-8 ta’ Mejju, 2007 4721

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm36,326 (€84,616.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 165#2007. Impjant ta‘ trattament tad-drena;; fin-

Nofsinhar ta’ Malta - Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm500 (€1,164.69) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm24.5 miljun (€57.07 miljun) ming[ajr

il-V.A.T.).

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

wkoll jit[allsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale

(EPOS) tal-Bank of Valletta.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-8 ta’ Mejju, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

It-8 ta’ Mejju, 2007

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm36,326 (€84,616.82) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th June, 2007 for>

CT 165#2007. Malta South Sewage Treatment Plant -

Water Services Corporation. A fee of Lm500 (€1,164.69)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm24.5 million (€57.07 million)

excluding V.A.T.).

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system

(EPOS) is also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

8th May, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

8th May, 2007
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

is-17 ta’ Mejju 2007.

It-8 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

is-17 ta’ Mejju 2007.

It-8 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ XOG{LIJIET

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar

:unju#Lulju 2007 g[all-bini mill-;did tal-bypass ta’

Marsaskala - Direttorat tat-Toroq.

It-8 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ XOG{LIJIET

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar

:unju#Lulju 2007 g[all-bini mill-;did ta’ Triq Valletta, i]-

}urrieq - Direttorat tat-Toroq.

It-8 ta’ Mejju, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 17th May 2007.

8th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 17th May 2007.

8th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a WORKS CONTRACT

A tender is scheduled to be published around June#July

2007 for the reconstruction of Marsaskala bypass- Roads

Directorate.

8th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a WORKS CONTRACT

A tender is scheduled to be published around June#July

2007 for the reconstruction of Triq Valletta, }urrieq - Roads

Directorate.

8th May, 2007
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 17 ta’ Mejju, 2007

Avvi] Nru. 81. Bejg[ ta’ Dirett Dominju Temporanju u ç-

/ens relattiv ta’ sebg[in Lira Maltin, Lm70.00 (€163.06) fis-

sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-23 ta’

Frar, 2032, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Alexander

Grech tas-17 ta’ Marzu, 1982, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ sit

fi Triq G[ajn Qajjet, ir-Rabat, muri bl-a[dar fuq pjanta

L.D.221#81. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif

stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 82. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Wied, il-Mellie[a,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_171. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 83. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ l-Im;arr, muri bl-a[mar fuq

pjanta L.D.20#99#1. Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

Avvi] Nru. 84. Kiri, g[al mhux anqas minn erba’ (4) snin,

tal-{anut vojt Nru. 145. Triq ir-Repubblika, Valletta, muri

bl-a[mar fuq il-pjanta L.D.280#91. Din l-offerta hi so;;etta

g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 85. Kiri ta’ {anut Nru. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_881.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 24 ta’ Mejju, 2007.

Avvi] Nru. 86. Bejg[ ta’ l-arja ta’ fuq parti mill-fond Nru.

48A, Triq Sant’ Anton, {’Attard, minn g[oli ta’ 3.5 metri

mil-livell tat-triq e]istenti, kif muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2006_408. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif

stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija

so;;ett g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 87. Bejg[ ta’>

(a)  Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ [amsa

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 17th May, 2007

Advt. No. 81. Sale of the Temporary Directum

Dominium and relative groundrent of seventy Malta Liri,

Lm70.00 (€163.06) per annum, for the remaining period

which expires on the 23rd February, 2032, as per deed in

the acts of Notary Alexander Grech dated 17th March, 1982,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the site in Triq G[ajn Qajjet,

Rabat, shown edged in green on plan L.D.221#81. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm500.00 (€ 1,164.69) as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 82. Sale of a site in Triq il-Wied, Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.2007_171. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00

(€11,646.87) as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 83. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of  a site in the limits of M;arr, shown

edged in red on plan L.D.20#99#1. Tenders are restricted to

full time farmers only and tenderer is to submit a declaration

by the Employment and Training Corporation (E.T.C.)

confirming that he#she is a full time farmer.

Advt. No. 84. Lease, for not less than four (4) years, of

the bare Shop No. 145, Triq ir-Repubblika, Valletta shown

edged in red on plan L.D.280#91. This tender is subject to a

right of first refusal.

Advt. No. 85. Lease of Shop No. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_881.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 24th May, 2007.

Advt. No. 86. Sale of the airspace overlying part of

Premises No. 48A Triq Sant’ Anton, Attard, from a height

of 3.5 metres above the existing road level, as shown edged

in red on plan P.D.2006_408.  Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal.

Advt. No. 87. Sale of>

(a)  the Temporary Directum Dominium and relative
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u g[oxrin /ente]mu, Lm0.25 (€0.58) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’ April, 2045, regolat

skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo Vassallo tal-15 ta’

:unju, 1910, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ l-appartament Nru.

4 fi blokk ta’ appartamenti Nru. 5 Triq it-Torri, Tas-Sliema,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_2_2005< u

(b) Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ disa’

Liri Maltin u [amsa u g[oxrin /ente]mu, Lm9.25 (€21.55)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’

April, 2045, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo

Vassallo tal-15 ta’ :unju, 1910, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

Fond Nri. 1, 2 u 3 Triq ix-Xatt, Fond Nri. 1, 2 u 3 Triq it-

Torri, inklu] l-arja fuq wara ta’ dan l-a[[ar fond (ex-Teatru

Alhambra) u li dan l-a[[ar fond jinkludi wkoll appartament

Nru. 2 f’Nru. 5 Triq it-Torri (li issa hu inkorporat fil-Fond

Nri. 1, 2 u 3, Triq it-Torri), u {anut Nru. 4 Triq it-Torri, kollha

f’Tas-Sliema, kif murija bl-a[mar fuq pjanta

P.D.JO_3_2005_A< u

(/)  Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ [amsa

u g[oxrin /ente]mu, Lm0.25 (€0.58) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’ April, 2045, regolat skond

kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo Vassallo tal-15 ta’ :unju, 1910,

u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, ta’ l-appartament Nru. 10 fi blokk

ta’appartamenti Nru. 5 Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_26_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm10,000.00

(€23,293.73) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 88. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

/-/ens relattiv ta’ ]ew; /ente]mi u [ames mille]mi,

Lm0.02,5 (€0.06) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu

li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2053, regolat skond kuntratt fl-

atti tan-Nutar Giuseppe Rossi tas-27 ta’ Lulju, 1903, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, tal-garaxx ming[ajr numru jismu ‘San

Pawl’ Triq il-{mistax ta’ Awissu, il-Mosta, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_21_2007.  L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm50.00

(€116.47) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 89. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tal-Mellie[a, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.180_98_1.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

Avvi] Nru. 90. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tal-Mellie[a, muri bl-a[mar fuq

groundrent of twenty five cents, Lm0.25 (€0.58), per annum,

for the remaining period which expires on the 1st April, 2045,

as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo dated 15th

June, 1910, and the absolute ownership after the expiration

of the said temporary emphyteusis, of the Flat No. 4 in a

block of flats No.5 Tower Road, Sliema, shown edged in red

on plan P.D.JO_2_2005< and

(b) the Temporary Directum Dominium and relative

groundrent of nine Malta Liri and twenty five cents, Lm9.25

(€21.55), per annum, for the remaining period which expires

on the 1st April, 2045, as per deed in the acts of Notary Paolo

Vassallo dated 15th June, 1910, and the absolute ownership

after the expiration of the said temporary emphyteusis, of

the Premises Nos. 1, 2 and 3 The Strand, Premises Nos. 1, 2

and 3 Tower Road, including the airspace at the rear of these

latter premises (ex-Alhambra Theatre), which latter premises

include also Flat No. 2 at No. 5 Tower Road (which is now

incorporated in Premises Nos. 1, 2, 3, Tower Road), and Shop

No. 4 Tower Road, all in Sliema, as shown edged in red on

plan P.D.JO_3_2005_A< and

(c)  the Temporary Directum Dominium and relative

groundrent of twenty five cents, Lm0.25 (€0.58), per annum,

for the remaining period which expires on the 1st April, 2045,

as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo dated 15th

June, 1910, and the absolute ownership after the expiration

of the said temporary emphyteusis, of the Flat No. 10 in a

block of flats No. 5 Tower Road, Sliema, shown edged in

red on plan P.D.JO_26_2006. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00 (€23,293.73)

as stipulated in the tender conditions. This tender is subject

to a right of first refusal.

Advt. No. 88. Sale of the Temporary Directum Dominium

and  relative groundrent of two cents five mills, Lm0.02,5

(€0.06), per annum, for the remaining period which expires

on the 14th  August, 2053, as per deed in the acts of Notary

Giuseppe Rossi dated 27th July, 1903, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the garage without number named ‘San Pawl’

Triq il-{mistax ta’ Awissu, Mosta, shown edged in red on

plan P.D.JO_21_2007.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm50.00 (€116.47) as stipulated

in the tender conditions. This tender is subject to a right of

first refusal.

Advt. No. 89. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site in the limits of Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.180_98_1. Tenders are

restricted to full time farmers only and tenderer is to submit

a declaration by the Employment and Training Corporation

(E.T.C.) confirming that he#she is a full time farmer.

Advt. No. 90. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site in the limits of Mellie[a,



It-8 ta’ Mejju, 2007 4725

pjanta P.D.2006_26.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

ghax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

Avvi] Nru. 91. Kiri ta’ l-Arkata ‘L’ Xatt ir-Ri]q, il-Birgu,

muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.76A#83.  Min jag[mel l-offerta

jrid isemmi l-iskop ta’ din il-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.
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shown edged in red on plan P.D.2006_26. Tenders are

restricted to full time farmers only and tenderer is to submit

a declaration by the Employment and Training Corporation

(E.T.C.) confirming that he#she is a full-time farmer.

Advt. No. 91. Lease  of  Arch  ‘L’  Xatt ir-Ri]q, Vittoriosa,

shown edged in red on plan L.D.76A#83. Tenderers are to

state purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be

charged for each copy of tender document.  Payments are to

be made only by cheque or money order. Tenders are only

valid if they bear the official stamp of the Department.

8th May, 2007

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arrfu illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 44#07. Manifattura, konsenja u tqeg[id ta’ tara;

tal-granit g[az-zuntier tal-Knisja Parrokkjali Ta’ Lourdes, San

:wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 45#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ va]i tal-;ebel tal-franka biex jintu]aw mit-

Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 46#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-;ebel tal-franka g[all-u]u mit-

Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services

Division, notify that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 11th May,

2007, for>-

Advt. No. 44#07. Fabrication, delivery and laying of

granite steps for the church parvis at Ta’ Lourdes Parish

Church, San :wann.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 18th May,

2007, for>-

Advt. No. 45#07. Period contract for the supply and

delivery of franka stone blocks for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 46#07. Period contract for the supply and

delivery of franka flagstones for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.
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Avvi] Nru. 47#07. Provvista u konsenja ta’ ;ibs macro-

porous g[al Villa Francia, {al Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 48#07. Provvista u konsenja ta’ madum ta/-

/eramika gres heavy-duty g[as-Suq, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 49#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-konkos precast suwed (su;;etti

g[at-traffiku ta’ vetturi) g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 50#07. Xog[lijiet ta’ t[affir fi]-]ona ta’

rikreazzjoni proposta, Vjal il-Blue Grotto, i]-}urrieq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 51#07. Provvista u stallazzjoni ta’ air

conditioning units fit-Taqsima tar-Restawr, Ospizio, il-

Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 54#07. Restawr tal-pittura Lunette fil-Kamra

Paladini fil-Palazz Presidenzjali, Valletta, Pro;ett g[ar-

Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta, Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 15#07. Tiswijiet fil-Kamra tas-Sajjieda fi Triq

il-Marfa, l-G[adira.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 52#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

Advt. No. 47#07. Supply and delivery of macro-porous

plaster for Villa Francia, Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 48#07. Supply and delivery of heavy-duty gres

ceramic floor tiles for the Market, Valletta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 49#07. Period contract for the supply and

delivery of black precast concrete paving blocks (subject to

vehicular traffic) to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

22nd May, 2007, for>-

Advt. No. 50#07. Excavation works at the proposed

recreational area, Blue Grotto Avenue, }urrieq.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 51#07. Supply and installation of air

conditioning units at the Restoration Unit, Ospizio, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 54#07. Restoration of a Lunette painting in

the Paladini Room at the Presidential Palace, Valletta, Valletta

Rehabilitation Project, Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 15#07. Repairs to Fisherman’s Room at Triq il-

Marfa, G[adira.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 25th May,

2007, for>-

Advt. No. 52#07. Period contract for the supply and
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konsenja ta’ roti lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 53#07. Provvista u konsenja ta’ pajpijiet tal-

uPVC fi Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.
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delivery of tyres to the Manufacturing and Services

Department, Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 53#07. Supply and delivery of uPVC pipes at

Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

8th May, 2007

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A - Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#20#2007. Provvista ta’ insulators.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#21#2007. Provvista ta’ plastic

compound.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#22#2007. Provvista ta’ sunscreen

cream.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#30#2007. Provvista ta’ three phase

maximum demand meters.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#20#2007. Supply of insulators.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#21#2007. Supply of plastic compound.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#22#2007. Supply of sunscreen cream.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#30#2007. Supply of three phase

maximum demand meters.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#15#2007. Provvista ta’ terminals u

connectors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 (€46,589.80)

u EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ :unju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#93#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ low voltage

feeder pillars

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kategorija D - Stmati bejn EU Threshold (Lm180,900

(€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) U Lm249,999

(€582,341.02)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#25#2007. Provvista ta’ servizzi legali

g[al servizzi ta’ IT Legali u

Konsultattivi g[all-Integrated

Utilities Business System.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm2,300 (€5,357.56) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#15#2007. Supply of terminals and

connectors.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 (€46,589.80)

and EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th June,

2007, for>–

D#T#PC3#93#2006. Period contract for the

supply of low voltage feeder

pillars

A fee of Lm20 (€46.59) should be paid for each copy of

this tender document.

Category D - Estimated between EU Threshold

(Lm180,900 (€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) AND

Lm249,999 (€582,341.02)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th

May, 2007, for>–

HO#T#25#2007. Provision for Legal Services

for IT Legal and Advisory

Services for the Integrated

Utilities Business System.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm2,300 (€5,357.56) is to be submitted

with offer.
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Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343.35)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#99#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ Low Voltage

Armoured Cable.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm6,500 (€15,140.93) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-24 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#1#2007. Kostruzzjoni ta’ ?entru tad-

Distrett u ?entru tad-

Distribuzzjoni fix-Xewkija,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm10,000 (€23,293.73) g[andu jintbag[at

ma’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#90#2006. Kuntratt perjodiku g[al

provvista ta’ arbli ta’ l-azzar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm5,000 (€11,646.87) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Category E - Estimated between Lm250,000

(€582,343.35) - Closing at Contracts Department -

Floriana - 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#99#2006. Period contract for the

supply of Low Voltage

Armoured Cable.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,500 (€15,140.93) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Thursday, 24th

May, 2007, for>–

TD#T#1#2007. Construction of District

Office and Distribution

Centre at Xewkija, Gozo.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm10,000 (€23,293.73) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#90#2006. Period contract for the

supply of steel poles.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 (€11,646.87) is to be submitted

with offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.
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Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Proposti (RFP) g[all-Provvista ta’ Gass

Naturali biex ji;;enera l-Elettriku

Data ta’ meta tag[laq> L-Erbg[a 30#5#07 fil-11.00 a.m.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni, il-Marsa.

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ proposti biex il-

Korporazzjoni tkun tista’ ti;bor tag[rif u tesplora kun/etti,

teknolo;iji, atitudni teknika u kuntrattwali li jistg[u ji;u

implimentati biex jipprovdu provvista ta’ gass naturali li  tista’

tiddependi fuqha, flessibbli  u ta’ valur g[al flus li jintnefqu

biex ji;i ;;enerat l-elettriku.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn fuq il-website ta’ l-

Enemalta>  www.enemalta.com.mt.

Hemm ]ew; ]idiet ma’ din il-Contract Notice. Addendum

A jista’ jinkiseb ming[ajr [las mill-website imsemmi.

Addendum B jista’ jinkiseb fuq [las ta’ Lm400 (€931.75).

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Informazzjoni dwar Electrical
Interconnection ta’ Ta[t il-Ba[ar bejn il-Grids ta’ Malta

u l-Ewropa

(File Ref. Nru. TD#246#4#07)

Dossiers u proposti ta’ informazzjoni g[andhom jaslu sas-

2.00 p.m. tat-Tlieta, 5 ta’ :unju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni ?entrali, Xatt il-Knisja, il-Marsa, Malta.

Aktar informazzjoni u dokument bla [las jinkisbu minn>

www.enemalta.com. mt  JEW

francis.darmanin@enemalta.com.mt

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ dan l-avvi] gie esti] mill-11.00 a.m.

tal-{amis, is-17 ta’ Mejju 2007.

It-8 ta’ Mejju, 2007

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Proposals for the Supply of Natural Gas

for Generation of Electricity

Closing date> Wednesday 30#5#07 at 11.00 a.m.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Enemalta Corporation requests proposals to enable the

Corporation to gather information and to explore concepts,

technologies, technical and contractural approaches that could

be implemented to provide a reliable, flexible and cost-

affective long term supply of natural gas for the generation

of electricity.

Additional information may be viewed at Enemalta

website> www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum

A is available free of charge from the above website.

Addendum B is available for a fee of Lm400 (€931.75).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Information regarding a Submarine

Electrical Interconnection between the Maltese and

European Grids

(File Ref. No. TD#246#4#07)

Information dossiers and proposals are to be submitted by

2.00 p.m. on Tuesday, 5th June 2007 at Enemalta Corporation,

Procurement Section, Central Administration Building, Xatt

il-Knisja, Marsa, Malta.

Further informatiuon and a free document may be obtained

from>

www.enemalta.com.mt  OR

francis.darmanin@enemalta.com.mt

The closing date of this advert has been extended from

11.00 a.m. of Thursday, 17th May 2007.

8th May, 2007
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AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta jistieden lill-partijiet interessati

u kwalifikati kif inhu xieraq biex jipprovdu s-servizzi li ;ejjin>

Provvista ta’ Servizzi Konsultattivi Tekni/i, Finanzjarji

Legali

Riferenza HO#T#27#2007

L-iskop tax-xog[ol me[tie; huwa l-Provvista ta’ Servizzi

Konsultattivi Tekni/i, Finanzjarji u Legali biex jevalwaw

Offerta g[all-provvista ta’ Gass Naturali biex ti;i ;;enerata

l-Ener;ija  g[all-Korporazzjoni Enemalta.

Id-data u l-[in ta’ meta jintlaqg[u s-sottomissjonijiet tat-

twe;ibiet g[al din it-Talba g[al Proposti (RFP) huwa l-11.00

a.m. [in ta’ Malta ta’ l-20 ta’ :unju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni, il-Marsa.

Aktar tag[rif u kopja tad-Dokument ta’ l-RFP (wara li

jit[allas dritt ta’ Lm400 (€931.75) li tieg[u ma ting[atax

rifu]joni), jista’ jinkiseb mill-indirizz elettroniku>

francis.darmanin@enemalta.com.mt jew www.enemalta.com.mt

It-8 ta’ Mejju, 2007

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Enemalta Corporation wishes to invite interested and

suitably qualified parties to provide the following services>

Provision of Technical, Financial and Legal Advisory

Services

Reference HO#T#27#2007

The scope of the work required is the Provision of

Technical, Financial and Legal Advisory Services for the

evaluation of the Tender for the Supply of Natural Gas for

Power Generation for Enemalta Corporation.

Closing date and time for the submissions of responses to

this Request for Proposal (RFP) is 11.00 Malta time on the

20th June 2007, at Enemalta Corporation, Procurement

Section, Administration Building, Marsa.

Further information and a copy of the RFP Document

(against a non-refundable fee of Lm400 (€931.75), may be

obtained from> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

8th May, 2007

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#11#2007. Bini ta’ pumping station

tad-drena;; f’Wied il-Miela[, l-G[arb, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#7#2007. Provvista ta’ tag[mir

g[ar-rinovar u titjib ta’ impjanti tad-desalinazzjoni g[all-

Korporazzjoni tas-Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 10th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#11#2007. Construction of sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[arb, Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 15th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#7#2007. Supply of equipment for the

refurbishing and upgrading of desalination plants to the Water

Services Corporation.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#10#2007. Rising main g[all-

pumping station tad-drena;; f’Wied il-Miela[. l-G[asri,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta reg[et ;iet esti]a minn

nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju 2007.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2007. Kiri ta’ backactor g[all-

Waste Water Operations Unit.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#20#2007. Provvista u stampar ta’

kontijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-4 ta’ :unju, 2007, fl-

Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#21#2007. Provvista ta’ window van.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ :unju, 2007,

fl-Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#22#2007.  Provvista ta’ mini

hydraulic excavator.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 17th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#10#2007. Rising main for sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[asri, Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

The closing date of this tender has been re-extended from

Thursday, 10th May 2007.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 18th May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#19#2007. Hire of a backactor for the

Waste Water Operations Unit.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 21st May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#20#2007. Supply and printing of bills.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 4th June, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#21#2007. Supply of a window vann.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 8th June, 2007 for>-

*Advt. No. WSC#T#22#2007. Supply of a mini hydraulic

excavator.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.
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Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 26th June, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#16#2007. Gunmetal below ground

stopcocks.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Advt. No. CT#WSC#T#17#2007. Period contract for the

supply of couplings and flange adaptors.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Advt. No. CT#WSC#T#18#2007. Period contract for the

supply of premixed cold asphalt surface repair material

(PCASR), Malta.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each tender

document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

8th May, 2007

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ :unju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#16#2007. Gunmetal below ground

stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#17#2007. Kuntratt perjodiku

g[all-provvista ta’ couplings u flange adaptors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#18#2007. Kuntratt perjodiku

g[all-provvista ta’ materjal im[allat minn qabel ta’ asfalt

kiesa[ g[at-tiswija ta’ wi// it-toroq (PCASR), Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

It-8 ta’ Mejju, 2007

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 01062#CSD#2003#03. Provvista ta’ thermal

paper rolls g[all-magni tal-biljetti ta’ fuq il-karozzi tal-linja.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm30.00 (€69.88).

It-8 ta’ Mejju, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 22nd May, 2007, for>-

Advt No. 01062#CSD#2003#03. Supply of thermal paper

rolls for on-board bus ticketing machines.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm30.00

(€69.88).

8th May, 2007
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DEPARTMENT OF HOUSING

CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 11th May, 2007 for>–

Advt. No. 556. Hire of self-drive saloon cars at the Housing

Construction and Maintenance Department.

Forms of tender and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon against a payment of Lm3

(€6.99).

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt.

8th May, 2007

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 556. Kiri ta’ karozzi saloon self-drive g[ad-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement,

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar fuq [las ta’ Lm3 (€6.99).

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt.

It-8 ta’ Mejju, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday,

18th May, 2007, for>–

Advt. No. WSM#009#2007. Supply and delivery of

activated carbon to the Marsa Thermal Treatment Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Advt. No. WSM#010#2007. Supply and delivery of sodium

bicarbonate (N
a
HCO

3
) to the Marsa Thermal Treatment

Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Tender forms may be obtained together with any further

information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

8th May, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-WasteServ Malta Ltd,

Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, g[al>–

Avvi] Nru. WSM#009#2007. Provvista u konsenja ta’

activated carbon g[all-Fa/ilità g[at-Trattament Termiku fil-

Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. WSM#010#2007. Provvista u konsenja ta’

bikarbonat tas-sodju (N
a
HCO

3
) g[all-Fa/ilità g[at-Trattament

Termiku fil-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-8 ta’ Mejju, 2007



It-8 ta’ Mejju, 2007 4735

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar i-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam

Industrijali ta’ San :wann, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#GEN#D06#07. Provvista u tqeg[id

ta’ kisi kontra l-ilma f’bini f’diversi oqsma industrijali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. MIP#TQF#GEN#D07#07. Tik[il, ]ebg[a u

xog[lijiet o[ra an/illari fil-fabbriki li jinsabu f’diversi oqsma

industrijali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu mill-

uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam Industrijali

ta’ San :wann, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

l-11.30 a.m.

It-8 ta’ Mejju, 2007

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Estate,

up to 10.00 a.m. on Wednesday, 16th May, 2007, for>–

Advt. No. MIP#TQF#GEN#D06#07. Supply and laying of

waterproofing membrane to buildings at various industrial

estates.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Advt. No. MIP#TQF#GEN#D07#07. Plastering, decoration

and other ancillary works at factories located in various

industrial estates.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Forms  of tenders and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San

:wann Industrial Estate, on any working day from 8.30 a.m.

to 11.30 a.m.

8th May, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Informazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. DOI#20#2007. Kun/ett tad-disinn u pjanti

relatati, armar, kostruzzjoni u manutenzjoni tal-Padiljun tal-

Gvern ta’ Malta fil-Fiera Internazzjonali ta’ Malta 2007.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formola ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Finanzi u Amministrazzjoni, Dipartiment ta’ l-

Informazzjoni, 3, Pjazza Kastilja, Valletta, f’kull ;urnata tax-

xog[ol matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

It-8 ta’ Mejju, 2007

DEPARTMENT OF INFORMATION

The Director of Information notifies that>–

Sealed tenders will be received up to noon on Friday,

11th May, 2007, for>–

Advt. No. DOI#20#2007. Design concept and related

drawings, setting up, build up and maintenance of the Malta

Government Pavilion at the International Fair of Malta 2007.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for each copy of

tender document.

Forms of tender and further information may be obtained

from the Finance and Administration Section, Department of

Information, 3, Castille Place, Valletta, on any working day

during office hours.

8th May, 2007
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GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 15th May, 2007, for>-

Advt. No. 3#2007. Supply of Imagesetter Graphic Art Films

to the Government Printing Press.

Advt. No. 4#2007. Supply of art paper to the Government

Printing Press.

Forms of tenders may be obtained from the Store

Procurement Section, Government Printing Press, 29A,

Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

8th May, 2007

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 3#2007. Provvista ta’ Imagesetter Graphic Art

Films lill-Istamperija tal-Gvern.

Avvi] Nru. 4#2007. Provvista ta’ art paper lill-Istamperija

tal-Gvern.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Istore

Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam

Industrijali, il-Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-8 ta’ Mejju, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ :unju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M390#07. Kiri ta’ personal computers

(PCs)#laptops u workstations support.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati kif titlob is-sistema ta’ “Tliet Pakketti” u kif mitlub

fid-dokument.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew e-mail lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli lill-

MITTS Ltd. Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li ma ji;ix onorat

ti;i invalidata.

It-8 ta’ Mejju, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Wednesday, 6th June, 2007, for>-

Advt. No. M390#07. Leasing of personal computers

(PCs)#laptops and workstations support.

Tenders should be marked and sealed in envelopes

complying to the “Three Package System” and as instructed

in the invitation to Tender (ITT).

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website at

http>##www.mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15

(€34.94).

Further information can be obtained from telephone

number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

8th May, 2007
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MINISTERU G{ALL-:USTIZZJA U L-INTERN

Provvista ta’ Servizzi Legali g[an-National Identity

Management Systems (NIDMS)

Jintlaqg[u proposti fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab fil-

Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern, Triq Marsamxett,

Valletta, sa l-10.00 a.m. ([in ta’ Malta) ta’ nhar it-Tlieta, 22

ta’ Mejju, 2007, g[all-provvista ta’ servizzi legali g[an-

National Identity Management Systems (NIDMS).

Min jing[ata l-offerta jid[ol fi ftehim ta’ sena g[all-

provvista tas-servizzi legali relatati ma’ l-inga;; ta’ so/ju

strate;iku g[an-NIDMS.  Is-servizzi jkunu jikkonsistu

primarjament f’pariri legali u tfassil ta’ abbozzi ta’ kuntratti.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Kopji tad-dokument ta’ l-offerta jistg[u jitni]]lu mill-

website www.mjha.gov.mt ta[t it-taqsima “What’s New”.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu permezz ta’ email lil

contracts.mjha@gov.mt immarkati Clarifications – NIDMS

Legal Services.

It-8 ta’ Mejju, 2007

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Provision of Legal Services for the National Identity

Management Systems (NIDMS)

Proposals are to be deposited  in the Tender Box located

at the Ministry for Justice and Home Affairs, House of

Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta by not later than 10.00

a.m. (Malta time), on Tuesday, 22nd May, 2007, for the

provision of Legal Services for the National Identity

Management Systems (NIDMS).

The successful bidder will enter into a 1-year agreement

for the provision of the legal services related to the engagement

of a strategic partner for the NIDMS. The services will consist

primarily of legal advice and contract drafting.

Late submissions will not be considered.

A copy of the tender document can be downloaded from

the website www.mjha.gov.mt under the “What’s New”

section.

Clarifications can be sought via email through

contracts.mjha@gov.mt marked Clarifications – NIDMS

Legal Services.

8th May, 2007

NATIONAL COMMISSION FOR

THE PROMOTION OF EQUALITY

As part of the project “Taking Gender Equality to Local

Communities” (VS2006#0322) (European Community

Framework Programme),  (Community Framework Strategy

on Gender Equality) (2001-2005), the National Commission

for the Promotion of Equality (NCPE) is requesting the service

contracts of>

a) Gender Equality Trainers

b) Website Developer

Terms of reference and further information may be

obtained from Gattard House,  Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

HMR02 through e-mail address> gender.equality@gov.mt by

not later than noon of Wednesday, 16th May, 2007. The

closing date for submission of tenders is Friday 18th May,

2007.

8th May, 2007

KUMMISSJONI NAZZJONALI

G{ALL-PROMOZZJONI G{ALL-UGWALJANZA

B[ala parti mill-pro;ett “In;ibu l-Ugwaljanza bejn is-Sessi

lejn il-Komunitajiet Lokali” (VS2006#0322) (Qafas ta’

Programm ta’ l-Unjoni Ewropea), (Qafas ta’ Strate;ija tal-

Komunità dwar  l-Ugwaljanza bejn is-Sessi) (2001-2005), il-

Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-Ugwaljanza

(NCPE) tin[tie; is-servizz ta’ kuntratti ta’>

a) Trainers g[all-Ugwaljanza bejn is-Sessi

b) Website Developer

It-termini ta’ riferenza u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu minn

Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda HMR02 fuq l-

indirizz ta’ e-mail > gender.equality@gov.mt sa nofsinhar ta’

l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007. L-offerti g[andhom jaslu sa

nofsinhar tal-:img[a t-18 ta’ Mejju, 2007.

It-8 ta’ Mejju, 2007
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 37-07. Xog[lijiet ta’ twa[[il ta’ madum

f’diversi skejjel f’Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Wie[ed jista’ jara ukoll id-dokumenti ta’ l-offerta fuq il-

website tal-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada>

www.fts.com.mt

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 29th May, 2007, for>-

Advt. No. FTS 37-07. Tiling works at various schools in

Malta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Tender documents are available for review only on the

Foundation for Tomorrow’s Schools website>

www.fts.com.mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

DIVI}JONI TAS-SA{{A –

TAQSIMA TAL-PRO:ETTI

Id-Direttu r :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ dawn l-offerti ;iet esti]a sa l-

10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007, g[al>-

Avvi]. Nru. CAP. T 09#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ Sistema tal-UPS fil-Laboratorju tas-Sa[[a

Pubblika.

Avvi]. Nru. CAP. T 10#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ generator set fil-Laboratorju tas-Sa[[a

Pubblika.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mit-Taqsima tal-Pro;etti, Bini tal-

Medical Stores, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-8 ta’ Mejju, 2007

HEALTH DIVISION –

PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that>-

The closing date for the following tenders is being

extended up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd May 2007,

for>-

Advt. No. CAP. T 09#07. Supply, installation and

commissioning of a UPS System at the Public Health Lab.

Advt. No. CAP. T 10#07. Supply, installation and

commissioning of a generator set at the Public Health Lab.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Projects

Section, Medical Stores Building, St Luke’s Square,

Guardamangia on any working day from 8.30 a.m. and noon

8th May, 2007
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(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-

Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom

ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’

G[oti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment

uffiçjali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond

il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-8 ta’ Mejju, 2007

177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made

by the Foundation will be published in the notice-board

(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the relevant clause

mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

8th May, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-I}VILUPP RURALI

Id-Direttur (}vilupp Rurali) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 05#07. Ex-ante Evaluation tal-Programm ta’ l-

I]vilupp Rurali g[al Malta 2007 – 2013.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) mas-sottomissjoni

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kundizzjonijiet  ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-8 ta’ Mejju, 2007

RURAL DEVELOPMENT DEPARTMENT

The Director (Rural Development) notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd May,

2007, for>–

Advt. No. 05#07. Ex-ante Evaluation of the Rural

Development Programme for Malta 2007 – 2013.

A fee of  Lm10 (€23.29) is to be paid upon submission of

tender.

Forms of tender and other information regarding  this

tender may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq

M.A. Vassalli, Valletta, during normal office hours.

8th May, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju 2007,
jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al stampar ta’ djarji
ta’ l-iskola.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,
jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Junior Lyceum tal-
Bniet Carlo Diacono, Triq Luqa Briffa, i]-}ejtun, f’kull
;urnata tax-xog[ol.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-injam
immarkata “Kwotazzjonijiet” li tinsab fir-reception area fil-
Blokk Amministrattiv, Junior Lyceum tal-Bniet Carlo
Diacono, i]-}ejtun.

It-8 ta’ Mejju, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director General of Education notifies that>-

Sealed quotations will be received up to noon on Friday,
25th May 2007, for the printing of school diaries.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Carlo Diacono Girls’
Junior Lyceum, Triq Luqa Briffa, }ejtun,, on any working
day.

Quotations should be deposited in the wooden box marked
“Quotations” located at the reception area in the
Administration Block, Carlo Diacono Girls’ Junior Lyceum,
}ejtun.

8th May, 2007
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 SKOLA SEKONDARJA TAL-BNIET SIR LUIGI

PREZIOSI, TRIQ FALAISE, PEMBROKE

Il-Kap flimkien mal-Kunsill Skolastiku jg[arraf illi

jintlaqg[u offerti mag[luqin  mill-pubbliku g[at-tmexxija tat-

tuck shop fl-iskola matul is-sena skolastika 2007#2008.

Id-dokument ta’ l-offerta, li ji;bor fih il-kundizzjonijiet

tal-kuntratt u l-formola li fuqha titni]]el l-offerta, jinkiseb

mill-Uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola, fil-;ranet tax-xog[ol bejn

id-9.00 a.m. u nofsinhar fuq [las ta’ Lm5 (€11.65).

Id-dokument s[i[ mimli kif mitlub, bis-somma offruta

miktuba /ar, g[andu jing[alaq f’envelop ipprovdut apposta

mill-Iskola u jintefa’ fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi//ju tal-Kap

ta’ l-Iskola sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju

2007.

Offerti li jaslu wara d-data u l-[in ta’ hawn fuq ma jkunux

ikkunsidrati.

L-offerti milqug[a jinfet[u fil-pre]enza ta’ kull min hu

interessat.

It-8 ta’ Mejju, 2007

SIR LUIGI PREZIOSI GIRLS’ SECONDARY SCHOOL,

TRIQ FALAISE, PEMBROKE

The Head together with the School Council notifies that

sealed tenders will be received from the public for the running

of the school’s tuck shop during the scholastic year 2007#2008.

The tender document, containing the conditions and the

form on which the offer should be tendered, may be obtained

from the Head’s office, during school days between 9.00 a.m.

and noon against a payment of Lm5 (€11.65).

The tender document duly filled in and showing clearly

the sum offered should be sealed in the envelope provided by

the School and deposited in the tender box in the School’s

Head Office by not later than 10.00 a.m. of Thursday, 31st

May 2007.

Tenders received after the closing date and time will not

be condisered.

Tenders received will be opened in the presence of the

interested tenderers.

8th May, 2007

 SKOLA SEKONDARJA V. BORG (BRARED),

TRIQ PARIS, BIRKIRKARA

Il-Kap, flimkien mal-Kunsill Skolastiku, jilqa’ offerti  mill-

pubbliku g[at-tmexxija tat-tuck shop fl-iskola matul is-sena

skolastika 2007#2008 (Avvi] Nru. 1#2007).

Id-dokument, li ji;bor fih il-kundizzjonijiet tal-kuntratt u

l-formola li fuqha titni]]el l-offerta, jinkiseb mill-Uffi//ju

tal-Kap ta’ l-Iskola, fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

l-11.30 a.m.

Id-dokument s[i[, mimli kif mitlub, bis-somma offruta

miktuba /ar, g[andu jing[alaq f’envelop ipprovdut

apposta mill-Iskola u jinxte[et fil-kaxxa g[all-offerti li

tinsab fl-uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola sa mhux aktar tard

mit-8.30 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju 2007.

Offerti li jaslu wara d-data u l-[in ta’ hawn fuq ma jkunux

ikkunsidrati.

L-offerti milqug[a jinfet[u fil-pre]enza ta’ kull min hu

interessat.

It-8 ta’ Mejju, 2007

SECONDARY SCHOOL V. BORG (BRARED),

TRIQ PARIS, BIRKIRKARA

The Head, together with the School’s Council, notifies that

sealed tenders will be received from the public for the running

of the school’s tuck shop during the scholastic year 2007#2008

(Advt. No. 1#2007).

The tender document, containing the conditions and the

form on which the offer should be tendered, may be obtained

from the Head’s Office, during school days between 8.30 a.m.

and 11.30 a.m.

The tender document, duly filled in and showing clearly

the sum offered, should be sealed in the envelope provided

by the School and deposited in the tender box at the Head’s

Office by not later than 8.30 a.m. of Thursday, 31st May 2007.

Tenders received after the closing date and time will not

be condisered.

Tenders received will be opened in the presence of the

interested tenderers.

8th May, 2007
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KORPORAZZJONI DWAR XOG{OL U TA{RI:

Fond Ewropew ta’ l-I]vilupp Re;jonali – ERDF 08

Il-Korporazzjoni dwar Xog[ol u Ta[ri; tilqa’ offerti

ming[and organizzazzjonijiet stabbiliti g[al>–

Avvi] Nru. ERDF#08#18#07. Provvista ta’ g[amara,

vertical blinds, apparat tat-tifi tan-nar u flat screen monitor.

Avvi] Nru. ERDF#08#19#07. Provvista u kummissjunar ta’

torn g[al skop ta’ ta[ri;.

Kopji tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-

Divi]joni tas-Servizzi Finanzjarji tal-Korporazzjoni f’{al Far

mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelop mag[luq u indirizzat

lill-Uffi/jal Kap E]ekuttiv, Korporazzjoni tax-Xog[ol u Ta[ri;,

{al Far. L-offerti g[andhom jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti

fl-Uffi//ju Prin/ipali ta’ l-ETC f’{al Far mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju, 2007.

L-isem ta’ l-applikant#a, flimkien mat-titolu u l-kodi/i

ta’ l-offerta rispettivi kif imsemmi hawn fuq, g[andhom ji;u

indikati fuq l-envelop.

Il-Korporazzjoni ]]omm id-dritt li ta//etta jew tirrifjuta,

f’parti jew kollha kemm hi, xi jew kwalunkwe offerta li taslilha.

It-8 ta’ Mejju, 2007

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATlON

European Regional Development Fund – ERDF 08

The Employment and Training Corporation will receive

tenders from established organisations for>–

Advt. No. ERDF#08#18#07. Supply of furniture, vertical

blinds, fire fighting equipment and flat screen monitor.

Advt. No. ERDF#08#19#07. Supply and commissioning of

centre lathe for training purposes.

Copies of the tender documents may be obtained from the

Finance Division of the Corporation in {al Far from 8.00

a.m. to noon.

Tenders should be placed in a sealed envelope and

addressed to the Chief Executive Officer, Employment and

Training Corporation, {al Far. Tenders are to be deposited

in the Tender Box at the ETC Head Office in {al Far by not

later than noon of Friday, 25th May, 2007.

The applicants’s name, together with the respective tender

title and code as stated above, are to be indicated on the

envelope.

The Corporation reserves the right to accept or refuse in

part or whole, any or all of the tenders submitted.

8th May, 2007

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea> Fond Ewropew ta’ l-I]vilupp Re;jonali

Rata ta’ Ko-finanzjament> 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

Project part-financed by the European Union> European Regional Development Fund

Co-Financing Rate> 75% European Union, 25% Malta Government

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Mejju, 2007

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 21#2007. Provvista u konsenja ta’ ]ebg[a

g[as-sinjali tat-toroq lid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp,

G[awdex (Kuntratt Perjodiku).

Avvi] Nru. WB 22#2007. Provvista u konsenja ta’ partijiet

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for

Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Monday, 21st May

2007, for>-

Advt. No. WB 21#2007. Supply and delivery of road

marking paint to the Department of Projects and Development,

Gozo (Period Contract).

Advt. No. WB 22#2007. Supply and delivery of precast
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tal-korduni tal-konkos precast lid-Dipartiment tal-Pro;etti u

}vilupp, G[awdex (Kuntratt Perjodiku).

Avvi] Nru. WB 23#2007. Provvista u konsenja ta’ blokki

tal-pavimentar tal-konkos precast lid-Dipartiment tal-Pro;etti

u }vilupp, G[awdex (Kuntratt Perjodiku).

Avvi] Nru. WB 24#2007. Provvista u konsenja ta’ ;ebel

tal-franka lid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, G[awdex

(Kuntratt Perjodiku).

Avvi] Nru. WB 25#2007. Provvista u konsenja ta’ ]rar,

laqx u ramel tal-qawwi lid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp,

G[awdex (Kuntratt Perjodiku).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li,

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-

Ferg[a tax-Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-

xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-8 ta’ Mejju, 2007

concrete kerb elements to the Department of Projects and

Development, Gozo (Period Contract).

Advt. No. WB 23#2007. Supply and delivery of precast

concrete paving blocks to the Department of Projects and

Development, Gozo (Period Contract).

Advt. No. WB 24#2007. Supply and delivery of franka

stone to the Department of Projects and Development, Gozo

(Period Contract).

Advt. No. WB 25#2007. Supply and delivery of hard stone

spalls, chippings and crusher sand to the Department of

Projects and Development, Gozo (Period Contract).

A fee of Lm5 (€11.65) is to be paid for every copy of

tender documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions, can be obtained

from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day

during office hours.

8th May, 2007

KUNSILL LOKALI SANNAT

Il-Kunsill Lokali Sannat jg[arraf li>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Mejju 2007,

fl-Uffi//ju tal-Kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 01#2007. Servizz ta’ skips miftu[in.

Avvi] Nru. 02#2007. Servizz ta’ tindif ta’ toroq urbani.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill mit-Tnejn sal-:img[a, matul il-

[inijiet ta’ l-uffi//ju fuq [las ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fid-data u l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke

dik l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-8 ta’ Mejju, 2007

SANNAT LOCAL COUNCIL

The Sannat Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Council’s Office

up to noon of Wednesday, 23rd May 2007, for>-

Advt. No. 01#2007. Service of open skips.

Advt. No. 02#2007. Service of urban streets cleaning.

Tender documents can be collected from the Council’s

Administrative office from Monday to Friday, during office

hours against a payment of Lm10 (€23.29) for each document.

Tenders will be opened in public on the closing date and

time.

The Council reserves the right to refuse all tenders, even

the most advantageous one.

8th May, 2007
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KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju 2007,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 01#2007. Manutenzjoni ta’ tag[mir tal-log[ob

e]istenti u provvista u stallazzjoni ta’ tag[mir tal-log[ob ;did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 04#2007. Servizzi legali ta’ Avukat.

Kwot. Nru. 05#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ notice-

boards ta’ l-aluminju.

Kwot. Nru. 06#2007. Servizz ta’ In;inier ta’ l-Elettriku.

L-offerti#kwotazzjonijiet kollha g[andhom ji;u

sottomessi f’envelop mag[luq. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb

mill-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke,

Triq Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-offerti#kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku wara

l-[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta#kwotazzjoni jew parti minnha, anke l-aktar

offerta#kwotazzjoni vanta;;u]a.

It-8 ta’ Mejju, 2007

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed tenders#quotations will be received at the

Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Thursday, 10th May 2007, for>-

 Advt. No. 01#2007. Maintenance of existing play

equipment and supply and installation of new play equipment.

A fee of Lm20 (€46.59) should be paid for each copy of

this tender document.

Quot. No. 04#2007. Legal services.

Quot. No. 05#2007. Supply and installation of aluminium

notice-boards.

Quot. No. 06#2007. Service of Electrical Engineer.

All tenders#quotations are to be submitted in sealed

envelopes. Further information may be obtained from the

Administrative Office, Pembroke Local Council, Triq

Alamein, Pembroke, during office hours.

Tenders#quotations will be opened in public after the

closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any tender#quotation or part thereof, even the most

advantageous.

8th May, 2007

679

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fid-9 ta’ Ottubru 2006, fl-atti ta’ l-ittra

uffiçjali numru 1694#2006, fl-ismijiet Awtorità tad-Djar vs

Jamie  Lee Zammit, Roger Friggieri, Mario Aquilina, Alexei

Portelli, Carmen Demicoli, Joseph Mercieca u Mario Grech,

ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika,

fil-konfront ta’ Jamie Lee Zammit u Mario Grech, a tenur ta’

l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Illum, 22 ta’ Mejju 2006

Lil - Jamie Lee Zammit – Flat 1, Blokk A5, Triq il-

Frejgatina, Qawra

Lil - Roger Friggieri – Flat 2, Blokk A5, Triq il-Frejgatina,

Qawra

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 9th October 2006, in the records of

the judicial letter number 1694#2006, in the names Housing

Authority vs Jamie Lee Zammit, Roger Friggieri, Mario

Aquilina, Alexei Portelli, Carmen Demicoli, Joseph Mercieca

and Mario Grech, ordered the following for the purpose of

service against Jamie Lee Zammit and Mario Grech, in terms

of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Today, 22nd May 2006.

To - Jamie Lee Zammit – Flat 1, Blokk A5, Boat Street,

Qawra

To -  Roger Friggieri  – Flat 2, Blokk A5, Boat Street,

Qawra
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Lil - Mario Aquilina – Flat 3, Blokk A5, Triq il-Frejgatina,

Qawra

Lil - Alexei Portelli – Flat 4, Blokk A5, Triq il-Frejgatina,

Qawra

Lil - Carmen Demicoli – Flat 5, Blokk A5, Triq il-

Frejgatina, Qawra

Lil - Joseph Mercieca - Flat 6, Blokk A5, Triq il-Frejgatina,

Qawra

Lil - Mario Grech – Flat 7, Blokk A5, Triq il-Frejgatina

Qawra.

Bil-pre]enti l-Awtorità tad-Djar tag[mel riferenza g[all-

kuntratt li permezz tieg[u akkwistajtu l-appartament li fih

intom tabitaw. Nirreferi g[al Avvi] Legali li ta[tu intom

akkwistajtu l-istess apparatament.

Fost obbligi o[ra intom obbligati li>

a) Tiffirmaw, tipparte/ipaw u tikkontribwixxu g[al

Asso/jazzjoni tar-Residenti sabiex b’hekk il-blokk

tag[kom ikun jista’ jin]amm fi stat di/enti.

b) intom obbligati li ma ]]ommux annimali fl-istess

appartamenti.

Dawn l-obbligi intom kontu mg[arrfa bihom u kontu

a//ettajtuhom.

Jekk intom tonqsu li tosservaw dawn l-obbligi l-Awtorità

mhux se jkollha alternattiva [lief li tibda pro/eduri ;udizzjarji

u drasti/i fil-konfront tag[kom.

Din l-ittra hi anki rikjesta g[all-iskopijiet ta’ l-Artikolu

2128 tal-Kodi/i ?ivili.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum 3 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur Qrati ?ivili u Tribunali

To - Mario Aquilina - Flat 3, Blokk A5, Boat Street, Qawra

To - Alexei Portelli – Flat 4, Blokk A5, Boat Street, Qawra

To - Carmen Demicoli – Flat 5, Blokk A5, Boat Street,

Qawra.

To - Joseph Mercieca – Flat 6, Blokk A5, Boat Street,

Qawra.

To – Mario Grech – Flat 7, Blokk A 5, Boat Street, Qawra.

By the present  the Housing Authority refers to the contract

in virtue of which you acquired the apartment in which you

live. It refers  to the Legal Notice under which you acquired

the same appartment.

Amongst other obligations you are bound>

a) to Sign, participate and contribute to the Residents

Association so that your block can be held in a decent state.

b) you are bound not to hold any animals in the same

apartments.

You knew about these obligations and accepted them.

If you fail to observe these obligations the Authority shall

have no alternative but to commence judicial and drastic

proceedings against you.

This letter is required for  the purposes of Article 2128 of

the Civil Code.

With costs and with interests.

Registry of the Superior Courts, today 3rd May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

680

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-13 ta’ April 2007 mog[ti

mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fl-1 ta’ Marzu

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie ffissat il-jum

tal-{amis, 28 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-

BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-20 ta’

Novembru 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-Qrati

tal-fond hawn ta[t deskritt.

It is hereby notified that by a decree of the 13th April 2007

given by the First Hall Civil Court, the Court ordered that the

extract hereunder mentioned be published for the purpose of

service according to Article 187(3) of the Code of

Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 1st

March 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,

Thursday, 28th June 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 20th November 2006 to be held in the Corridor

of these Courts of the following property.
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Il-flat bin-numru [mistax (15), Falspit Apartments, Triq

il-Mulett, il-Qawra stmat li jiswa Lm48,000.00

(€111,809.92).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Francis Agius et.

N.B. L-imsemmi fondi jinbieg[u b[alma ;ew deskritti

mill-A.I.C. Alan Saliba fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-15

ta’ Frar 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, it-2 ta’ Mejju 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

The flat numbered fifteen (15), Falspit Apartments, Triq

il-Mulett, Qawra valued at Lm48,000.00 (€111,809.92).

The said tenement is the property of Francis Agius et.

N.B. The said properties will be sold as described in the

report sworn to by Alan Saliba A&CE on the 15th February

2007.

Registry of the Superior Courts, this 2nd day of  May 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

681

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fis-17 ta’

April 2007 fuq rikors ta’ Joseph Mizzi et ;ie ffissat il-jum

tal-{amis, 21 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tad-

19 ta’ Di/embru 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-

Qrati tal-fondi hawn ta[t deskritti>

1. Razzett bla numru bl-art madwaru tal-kejl ta’ elf, tliet

mija u erbg[in metru kwadru (1,340m.k.) li jismu St.

Leonard’s Farm, fi Triq Saint Leonard, Xg[ajra limiti ta’

{a]-}abbar stmat li jiswa dan Lm85,000.00 (€197,996.73).

2. Garaxx bla numru fi Triq Pace Grasso, il-Fgura, stmat

li jiswa Lm5,000 (€11,646.86).

3. Garaxx bla numru fi Triq Mater Boni Consigli, il-Fgura,

stmat li jiswa Lm10,000 (€23,293.73).

4. Garaxx bla numru i]da bin-numru mhux uffi/jali 18, fi

Triq Dun :or; Preca ;a Triq Patrice Lumumba, il-Fgura,

stmat li jiswa Lm5,000 (€11,646.86).

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Raphaela Mizzi.

N.B. L-imsemmi fondi jinbieg[u b[alma ;ew deskritti

mill-A.I.C. John Rizzo Naudi fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fit-28 ta’ Marzu 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, 30 ta’ April 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 17th

April 2007 on the application of Joseph Mizzi et, Thursday,

21st June 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed

for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on

the 19th  December 2006 to be held in the Corridor of these

Courts of the following properties>

1. The unnumbered farmhouse with surrounding lands

measuring approximately one thousand, three hundred and

forty sqaure metres (1340sq.m.) named St.Leonard’s Farm,

in Saint Leonard Street, Xg[ajra limits of }abbar valued at

Lm85,000.00 (€197,996.73).

2. The unnumbered garage in Pace Grasso Street, Fgura,

valued at Lm5,000 (€11,646.86).

3. The unnumbered garage in Mater Boni Consigli Street,

Fgura, valued at Lm10,000 (€23,293.73).

4. The unnumbered garage but unofficially numbered 18,

in Dun :or; Preca Street, formerly Patrice Lumumba Street,

Fgura, valued at Lm5,000 (€11,646.86).

The said tenements are the property of Raphaela Mizzi.

N.B. The said properties will be sold as described in the

report confirmed on oath by John Rizzo Naudi, A&CE, on

the 28th day of March 2007.

Registry of the Superior Courts, this 30th day of April

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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682

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim Awla fl-4 ta’ April,

2007 fuq rikors ta’ Zammit Magdalene ;ie ffissat il-jum ta’

il-{amis, 31 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-

Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet tat-23 ta’

Novembru, 2005 li g[andu jsir fil-kuriduri tal-Qrati tal-

:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, tal-fond hawn ta[t

deskritt.

1. Il-fond numru [amsa u g[oxrin (25), New Street, Paola,

bl-arja tieg[u, so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ [amsa

u tmenin /ente]mu u mille]mu  Lm0.85,1 (€1.98)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Busuttil Vincenzo u

martu Carmen.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

Perit Joseph Sapienza  fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-15 ta’

Novembru, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-{amis, 3 ta’ Mejju,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 4th April,

2007 on the application of Zammit Magdalene et, Thursday,

31st May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed

for the Sale by Auction ordered by a Decree given on the

23rd November, 2005 to be held in the Corridors of these

Law Courts, Republic Street, Valletta of the following

property.

1. The tenement number twenty five (25), New Street,

Paola, together with its airspace, being subject to annual and

perpetual ground rent of eighty five cents and one mill

Lm0.85c1 (€1.98)

The said tenement is the property of Vincenzo and Carmen

spouses Busuttil.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by AIC Joseph Sapienza  on 15th November,

2006.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 3rd May,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

683

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim Awla fl-1 ta’

Marzu, 2007 fuq rikors ta’ Genovese Joseph ;ie ffissat il-

jum tal-{amis, 24 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet tad-9 ta’

Ottubru, 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-Qrati tal-

:ustizzja, Triq ir-Repubblika , Valletta, tal-fond hawn ta[t

deskritt>

1.   Utile dominju temporanju tal-fond dsatax (19), Triq

?ensu Borg, il-{amrun, li hu so;;ett g[a/-/ens annwu

temporanju ta’ Lira Maltija tmintax-il /ente]mu u seba’

mille]mi  Lm1.18,7 (€2.77).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Genovese Emanuel.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

Perit Albert Borg Costanzi  fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-

8 ta’ Jannar, 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-{amis, 3 ta’ Mejju,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 1st

March, 2007 on the application of Genovese Joseph,

Thursday, 24th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the Sale by Auction ordered by a decree

given on the 9th October, 2006 to be held in the corridors of

these Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the

following property.

1.   Temporary utile dominium of the property numbered

nineteen (19), ?ensu Borg Street, {amrun, subject to annual

and temporary ground rent of one Maltese liri eighteen cents

and seven mills  Lm1.18,7  (€2.77).

The said tenement is the property of Genovese Emanuel.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by Architect  Albert Borg Costanzi on 8th

January, 2007.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 3rd May,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim Awla fit-2 ta’

Mejju, 2007 fuq rikors ta’ Vastek International Limited, ;ie

ffissat il-jum tat-Tlieta, 9 ta’ Ottubru, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet

tal-21 ta’ Lulju, 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-

Qrati tal-:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, tal-fond

hawn ta[t deskritt>

1. Garaxx numru mija u disg[in (190) ;a mija tnejn u

g[oxrin (122), Triq id-Duluri, Pietà, kif so;;ett g[a/-/ens

annwu u perpetwu ta’ sittin /ente]mu Lm0.60 (€1.40), bid-

drittijiet u l-pertinenzi kollha tieg[u.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Engineering and

Technology Limited.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

Perit Albert Fenech fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-2 ta’

April, 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-{amis, 3 ta’ Mejju,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 2nd May,

2007 on the application of  Vastek International Limited,

Tuesday, 9th October, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the Sale by Auction ordered by a decree

given on the 21st July, 2006 to be held in the corridors of

these Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the

following property.

1.  Temporary utile dominium of the property numbered

one hundred and ninety (190) formerly 122,Triq id-Duluri,

Pietà, subject to annual and perpetual ground rent of sixty

cents Lm0.60   (€1.40), with all its rights and enjoyments.

The said tenement is the property of Engineering and

Technology Limited.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by Architect Albert Fenech on 2nd April, 2007.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 3rd May,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil courts and Tribunals

685

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim Awla fis-17 ta’
April, 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc, ;ie ffissat
il-jum tal-{amis, l-24 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet
ta’ l-24 ta’ Frar, 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-
Qrati tal-:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, tal-fond
hawn ta[t deskritt>

Sehem ta’ wie[ed minn sittax (1#16) il-sehem  indivi] mill-
artijiet fl-Imta[leb, fil-limiti tar-Rabat, Malta, konfinanti mill-
Grigal ma’ Triq ‘Tal-Mer[la’,  mix-Xlokk mal-Wied ta’ Mi;ra
l-Fer[a’ u mil-Lbi/ ma’ xatt il-ba[ar.  Il-kejl ta’ din l-art huwa
ta’ madwar mitejn u sittin (260) tomna ekwivalenti g[al disg[a
u g[oxrin punt tnejn tnejn sebg[a (29.227) ettari.  L-art kollha
hija stmata li tiswa Lm980,000 fil-waqt li l-kwota indivi]a
ta’ wie[ed minn sittax (1#16)-il sehem minn din l-art kollha,
hija stmata li tiswa Lm49,000 (€114,139.30).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’Anthony Apap
Bologna .

N.B. L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta
mill-A.I.C. Lawrence Montebello fir-relazzjoni tieg[u
ma[lufa fit-18 ta’ Settembru 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum  is-27 ta’ April, 2007.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 17th
April, 2007 on the application of HSBC Bank Malta plc,
Thursday, 24th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the Sale by Auction ordered by a decree
given on the 24th February, 2006 to be held in the corridors
of these Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the
following property>

1#16 undivided share of the land at Imta[leb limits of Rabat,
Malta bounded on the North-East by ‘Tal-Mer[la’ Street, on
the South-East by Wied ta’ Mi;ra l-Fer[a’ and on the South-
West by the coast line.  This land measures circa two hundred
and sixty (260) tumoli of land equivalent to twenty nine point
two two seven (29.227) hectares.  The whole plot of land is
valued at Lm980,000.  The 1#16 undivided share is valued at
Lm49,000 (€114,139.30).

The said undivided share is the property of Anthony Apap
Bologna.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by Lawrence Montebello A&CE on 18th
September, 2006.

Registry of the Superior Courts, this 27th day of April,
2007.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim Awla fis-17 ta’

April, 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc, ;ie ffissat

il-jum tal-{amis, l-24 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ordnat b’digriet

tat-18 ta’ Awissu, 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’ dawn il-

Qrati tal-:ustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta, tal-fond

hawn ta[t deskritt>

Il-garaxx bla numru uffi/jali, internament immarkat bin-

numru erbg[a u tletin (34), fil-livell tal-basement, jifforma parti

minn kumpless ta’ garaxxijiet li jinsab mibni fuq ]ew; sulari

ossija fil-livell tal-basement u fil-livell tal-groundfloor, liema

kumpless flimkien ma’ proprjetà o[ra sovrapposta jinsab mibni

fuq sit li qabel kien okkupat mid-dar numru [dax (11) jisimha

“Sundor”, Annunciation Street, il-{amrun, u d-dar numru [dax

(11) Triq Santu Wistin, il-{amrun, liema garaxx huwa a//essibbli

minn rampa u drive-in li jwasslu mill-istess Annunciation Street,

il-{amrun u fuq liema rampa u drive-in il-kumpratur igawdi

servitù ta’ passa;; in komuni mas-sidien tal-garaxxijiet l-o[ra

kollha fl-istess kumpless, bid-drittijiet, pi]ijiet u l-pertinenzi

tieg[u kollha fl-istat li jinsab ‘tale quale’ u bid-dritt ta’ l-u]u biss

tal-bir komuni flimkien mas-sidien tal-garaxxijiet l-o[ra fl-istess

kumpless, u bid-dritt ta’ passa;; bir-ri;el biss mill-isqaq li jwassal

minn Triq Santu Wistin il-{amrun g[all-imsemmi kumpless,

liema garaxx jikkonfina mil-Lvant mad-drive-in komuni, min-

Nofsinhar u mit-Tramuntana ma’ beni tal-kumpanija ‘D.M.

By decree given by the Civil Court, First Hall on 17th

April, 2007 on the application of HSBC Bank Malta plc,

Thursday, 24th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the Sale by Auction ordered by a decree

given on the 18th August, 2006 to be held in the corridors of

these Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the

following property.

Garage without official number but internally marked thirty

four (34) at Basement level, forming part of a garage complex

built on two floors at basement  and ground-floor levels.  This

complex together with other overlying property is built on

the site previously occupied by a house, numbered 11, and

named ‘Sundor’ in Annunciation Street, {amrun and house

number 11 in St. Augustine Street, {amrun.  This garage is

accessible from a ramp and drive-in leading on to

Annunciation Street, Hamrun over which the occupier enjoys

the right of passage which is common with the owners of the

other garages in the same complex, with all its rights, burdens

and appurtenances, ‘tale quale’ and with a right  of use of the

well shared between all the other garage owners in the same

complex and the right of passage on foot only from the lane

leading from St. Augustine Street to the said complex.  This

garage is bounded on the East by the said drive-in, on the

South and on the North by property of ‘D.M. Developments

Limited company registration number C19667, and valued at

687

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-16 ta’ Marzu 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Aquatess Marketing Limited – C33435 ta’ Mdina Road,

}ebbu; ZBG 08, ippre]entaw Talba, fl-20 ta’ Lulju 2006,

fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Joseph

Schiavone ta’ 80, Carlo Manché Street, il-G]ira, sabiex

i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ [ames mija u sebg[in

lira Maltija  Lm570 (€1,327.74) liema ammont huwa dovut

lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (613#06VGD) hija differita g[all-10 ta’ Mejju

2007 fis-1.00 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 4 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 16th March 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Aquatess Marketing Limited – C 33435 of Mdina Road,

}ebbu; ZBG 08 filed a Claim on the 20th July  2006 whereby

they asked the Tribunal to condemn Joseph Schiavone of 80,

Carlo Manché Street, G]ira, to pay the plaintiff company the

sum of five hundred and seventy Maltese liri Lm570

(€1,327.74) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 613#06VGD) is put off on the

10th May 2007 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 4th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Development Limited, numru ta’ Re;istrazzjoni (C19667),  stmat

li jiswa Lm7,000.00 (€16,305.61).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Martin Vella.

N.B. L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Godwin P. Abela fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fit-30 ta’ Ottubru, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum is-27 ta’ April 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Lm7,000.00 (€16,305.61).

The said property belongs to Martin Vella.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by A.I.C. Godwin P. Abela  A & C E  on the

30th October, 2006.

Registry of the Superior Courts, this  27th April, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil courts and Tribunals

688

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-18 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba fid-9 ta’ Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Mark Parretti (ID260876M) ta’ Fatima,

Guardamangia Hill, Pietà, sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-

somma ta’ mitejn lira Maltija Lm200 (€465.87) liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (113#07RFA) hija differita g[at-18 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 4 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 18th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 9th February 2007 whereby they asked the

Tribunal to condemn Mark Parretti   (ID260876M) of  Fatima,

Guardamangia Hill, Pietà, to pay the plaintiff company the

sum of  two hundred Maltese liri  Lm200 (€465.87) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 113#07RFA) is put off on the

18th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 4th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

689

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-18 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba fil-15 ta’ Di/embru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Marsamxett Regatta Club u

b’digriet tat-13 ta’ April 2007 ;ew kjamati fil-kaw]a Jeffrey

Farrugia u Joseph Spiteri fil-kwalità tag[hom ta’ President

u Segretarju tas-so/jetà konvenuta u g[an-nom u in

rappre]entanza ta’ l-istess Marsamxett Regatta Club ta’ Triq

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 18th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa, filed a

Claim on the 15th Dicembru 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Marsamxett Regatta Club and by a

decree of the 13th April 2007 Jeffrey Farrugia and Joseph

Spiteri in the capacity of President and Secretary of the

defendant company and for and on behalf of the same

Marsamxett Regatta Club where called into suit as third parties
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Marsamxett, Valletta, sabiex i[allsu lis-so/jetà attri/i s-

somma ta’ erba’ mija u tlieta u [amsin lira Maltija u erbg[a

u disg[in /ente]mu Lm453.94 (€1,057.40) liema ammont

huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (1090#06RFA) hija differita g[at-18 ta’ Mejju

2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 4 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

of Triq Marsamxett, Valletta, to pay the plaintiff company

the sum of  four hundred and fifty three Maltese liri and ninty

four cents Lm453.94 (€1,057.40) which amount is due to

the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 1090#06RFA) is put off on the

18th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 4th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

690

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-18 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba, fil-15 ta’ Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Vincent Xuereb (ID82266M) ta’

Sunflower Court, Block 3D, Triq Gianni Vella, Birkirkara,

sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mija u [amsin

lira Maltija u tlieta u [amsin /ente]mu Lm650.53

(€1,515.33) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (133#07RFA) hija differita g[at-18 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 4 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 18th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 15th Frar 2007 whereby they asked the Tribunal

to condemn Vincent Xuereb (ID82266M) of  Sunflower Court,

Block 3D, Triq Gianni Vella, Birkirkara, to pay the plaintiff

company the sum of six  hundred and fifty Maltese liri and

fifty three cents Lm650.53 (€1,515.33) which amount is due

to the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 133#07RFA) is put off on the

18th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 4th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

691

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fl-24 ta’ April 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 280#04 AL, fl-ismijiet Shakhzada Dekhankhodjayeva

et vs Adrian Azzopardi, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni

biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut Adrian

Azzopardi, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 24th April 2007, in the records of the

Writ of Summons Number 280#04 AL, in the names

Shakhzada Dekhankhodjayeva et vs Adrian Azzopardi,

ordered the following publication for the purpose of service

of the defendant Adrian Azzopardi, in terms of Article 187(3)

of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court
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?itazz. Numru 280#04 AL

Shakhzada Dekhkazkhodjayeva et

Vs

Adrian Azzopardi

Differita> 23#5#07)

Rikors ta’ l-atturi Shakhzada Dekhkanhodjayeva et,

Jesponu bir-rispett>

Illi permezz tal-kaw]a odjerna l-esponenti qed jitolbu illi

l-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu datat 18 ta’ Ottubru 2002,

huwa null u bla effett fil-li;i.

Illi in forza tal-pre/itat kuntratt il-konvenut Adrian

Azzopardi qed jippretendi li g[andu jie[u ming[and l-atturi,

is-somma ta’ sebg[a u [amsin elf u [ames mitt lira Maltin

Lm57,500 (€133,938.97) u in forza ta’ liema kien istitwixxa

l-pro/edura tas-subbasta immobbli numru 22#2004, fl-ismijiet

Adrian Azzopardi vs Sandjar Dekhkankhodjayev u martu

Shahzada Dekhkankhodjaye, g[all-bejg[ tad-dar tag[hom

31#53, ‘Casa Leone’, G. Despott Street, Kappara.

Illi l-imsemmija pro/eduri tas-subbasta kienu ;ew sospi]i

b’digriet tat-22 ta’ April 2004, pendenti l-e]itu finali tal-kaw]a

odjerna.

Illi l-atturi je[ti;ilhom ibieg[u din il-proprjetà u kif ;ie

verbalizzat fis-seduta tas-27 ta’ Frar 2007, quddiem din l-

Onorabbli Qorti, huma lesti illi mal-pubblikazzjoni tal-kuntratt

tal-bejg[ jag[tu lill-konvenut garanzija bankarja  g[as-somma

ta’ mija u g[oxrin elf lira Maltin Lm120,000 (€279,524.81)

rappre]entanti Lm57,500 (€133,938.97) il-kapital preti] mill-

konvenut, Lm57,500 (€133,938.97) o[ra  biex tag[mel tajjeb

g[all-imghax legali u Lm5,000 (€11,646.87) biex tag[mel

tajjeb g[all-ispejje] ;udizzarji. Dan naturalment sabiex l-atturi

jkunu jistg[u jbieg[u l-fond de quo. Kif anke l-Avukat

sottoskritt iddikjara waqt l-a[[ar seduta, l-atturi sabiex iser[u

mo[[ il-konvenut, offrew illi fuq il-kuntratt tal-bejg[ jidher

l-Avukat tal-konvenut, l-Avukat Dottor Raphael Fenech

Adami, sabiex is-somma imsemmija ta’ Lm120,000

(€279,524.81) mir-rikavat tal-bejg[ ti;i depo]itata f’idej[

minflok f’idejn in-Nutar Dottor John Gambin, u dan sabiex

ti;i depo]itata l-Bank g[all-[ru; tal-garanzija bankarja favur

l-istess konvenut g[as-somma ta’ Lm120,000 (€279,524.81)

(Dok. A).

Illi l-atturi di;à g[amlu l-arrangamenti ne/essarji mal-APS

Bank Limited, g[all-[ru; ta’ l-imsemmija garanzija appena

ti;i depo]itata s-somma msemmija ta’ Lm120,000

(€279,524.81).

Writ of Summons Number 280#04 AL

Shakhzada Dekhazkhodjayeva et

Vs

Adrian Azzopardi.

(Put off> 23#5#07)

Application of the plaintiffs Shakhzada Dekhanhodjayeva

et,

Plead with respect>

That by means of the present cause the plaintiffs are asking

that the contract of constitution of debt dated 18th October

2002, is null and without effect at law.

That in force of the preceeding contract the defendant

Adrian Azzopardi, is pretending that he is a creditor of the

plaintiffs in the sum of fifty seven thousand Maltese Liri

Lm57,500 (€133,938.97) and in virtue of which he had

instituted the procedure number 22#2004, for the judicial sale

of  the immovable in the names Adrian Azzopardi vs Sandjar

Dekhkankhodjayev and his wife Shahzada Dekhkankhodjaye

for the sale of their home 31#53, ‘Casa Leone’ G. Despott

Street, Kappara.

That the said procedures of judicial sale were suspended

by decree of the 22nd April 2004, pending the final exist of

the present law suit.

That the plaintiffs need to sell this property and as was

minuted during the sitting of the 27th February 2007, before

this Honourable Court, they are ready that on the publication

of the contract of sale, they give the defendant a bank

guarantee for the sum of one hundred and twenty thousand

Maltese Liri Lm120,000 (€279,524.81) representing

Lm57,500 (€133,938.97) capital claimed by the defendant,

Lm57,500 (€ 133,938.97) in order to secure the legal interest

and Lm5,000 (€11,646.87) to secure the judicial expenses.

This naturally so that the plaintiffs can sell the premises de

quo. Even as the undersigned Advocate declared during the

last sitting, the plaintiffs in order reassure the defendant,

offered that on the contract of sale there appears the

defendant’s Lawyer, Advocate Dr. Raphael Fenech Adami,

so that the sum mentioned of Lm120,000 (€279,524.81) from

the sale be deposited with him, instead of Notary Dr. John

Gambin, and this so that it be deposited in a Bank for the

issue of a bank guarantee in favour of the same defendant for

the sum of Lm120,000 (€279,524.81) (Doc. A).

That the plaintiffs have already made the necessary

arrangements with APS Bank Limited, for the issue of the

said guarantee as soon as the said sum of Lm120,000

(€279,524.81) is deposited.
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Illi wara l-a[[ar seduti l-Avukati rispettivi tal-partijiet

flimkien man-Nutar Dottor John Gambin, ftehmu illi jiltaqg[u

mal-partijiet u max-xerrejja prospettivi, il-konjugi Fosberry,

fit-8 ta’ Marzu 2007, fil-11.30 a.m., fl-uffi//ju tan-Nutar

Gambin ;ewwa 43#2, Strait Street, Valletta, sabiex ti;i

ffirmata skrittura ai termini ta’  dak li ;ie verbalizzat quddiem

din l-Onorabbli Qorti waqt l-a[[ar udjenza.

Illi fil-jum qabel l-appuntament miftiehem l-Avukat tal-

konvenut informa lill-Avukat ta’ l-atturi illi l-konvenut ma

kienx be[siebu jattendi g[al-laqg[a miftehma u dan ming[ajr

ma ng[atat ebda ra;uni valida. L-Avukat sottoskritt fehem

illi nonostante dak li ;ie sottomess u verbalizzat waqt l-a[[ar

seduta quddiem din l-Onorabbli Qorti, il-konvenut bidel

fehmtu u ma kienx be[siebu jikkoopera g[all-[ru; tal-

garanzija bankarja fuq imsemmija a favur tieg[u stess.

Illi g[alhekk l-atturi xorta ltaqg[u max-xerrejja prospettivi

fid-data u [in miftiehem u flimkien man-Nutar Dottor John

Gambin u ffirmaw skrittura, kopja hawn annessa u mmarkata

Dok JB1, li permezz tag[ha l-atturi, flimkien max-xerrejja

prospettivi u n-Nutar Dottor John Gambin, intrabtu illi, salv

li din l-Onorabbli Qorti tag[ti l-awtorizzazzjoni ne/essarja,

is-somma ta’ Lm120,000 (€279,524.81), mir-rikavat tal-bejg[

ti;i depo]itata l-APS Bank Limited, sabiex tin[are; garanzija

bankarja a favur tal-konvenut, sakemm ti;i de/i]a l-kaw]a

odjerna.

Illi l-garanzija bankarja offerta altru milli tikkawtela

adegwatament il-pretensjoni tal-konvenut kontra l-atturi. Illi

r-rifjut tal-konvenut li jikkoopera g[all-[ru; tal-garanzija

bankarja a favur tieg[u stess proprju huwa inspjegabbli u l-

esponenti g[andhom g[aliex ja[sbu illi l-konvenut qed ja;ixxi

b’sens ta’ pika.

G[aldaqstant l-esponenti jitolbu bir-rispett illi din l-

Onorabbli Qorti jog[;obha (1) tordna l-alleggazzjoni ta’ l-

atti tas-subbasta fuq imsemmija u (2) tawtorizza lil-atturi

ibieg[u l-fond de quo lix-xerrejja prospettivi, il-konju;i

Fosberry, ta[t il-kundizzjonijiet stipulati fl-iskrittura Dok. JB1

fosthom li s-somma ta’ Lm120,000 (€279,524.81) mill-

rikavat tal-prezz ti;i depo]itata f’idejn in-Nutar Dottor John

Gambin li min-na[a tieg[u jiddepo]itah mal-APS Bank

Limited, g[all-[ru; tal-garanzija bankarja de quo, a favur il-

konvenut u tag[ti dawk il-provvedimenti kollha ne/essarji

sabiex l-ordni tal-Qorti ti;i osservata.

Qorti ?ivili – Prim Awla

Im[allef

Onor. Abigail Lofaro, LL.D.

Dip. Stud. Rel. Mag. Juris (Eur Law)

?itazz. Numru 280#04 AL

That after the last sittings, the respective Lawyers of the

parties together with Notary Dr. John Gambin agreed to meet

with the parties and the prospective buyers, the spouses

Fosberry, on the 8th March 2007, at 11.30 a.m., at the office

of Notary Gambin at 43#2, Strait Street, Valletta, so that there

be signed the writing in terms of that minuted before the

Honourable First Court during the last hearing.

That on the day prior to the agreed appointment the

defendant’s Lawyer, informed the Lawyer of the plaintiffs,

that the defendant did not intend to attend the meeting agreed

and this without any valid reason. The undersigned Advocate

understood that notwithstanding what was submitted and

minuted, during the last sitting before this Honourable Court,

the defendant changed his mind and did not intend to cooperate

for the issue of a bank guarantee above mentioned in his

favour.

That thus the plaintiffs still met the prospective buyers on

the date and time agreed and together with Notary Dr. John

Gambin and signed a writing, copy hereby attached and

marked JB1 in virtue of which the plaintiffs, together with

the prospective buyers and Notary Dr. John Gambin, bound

themselves that saving that this Honourable Court, gives the

necessary authorization, the sum of Lm120,000

(€279,524.81) from the proceeds of the sale be deposited at

APS Bank Limited, in order that a Bank guarantee be issued

in favour of the defendant till the present lawsuit is decided.

That the bank guarantee offered more than adequately

covers the claim of the defendant, against the plaintiffs. That

the refusal of the defendant to cooperate for the issue of a

bank guarantee in his favour is unexplainable and the

applicants have reason to believe that the defendant is acting

out of pique.

Thus the applicants pray with  respect that this Honourable

Court (1) orders that the records of the judicial sale above

mentioned be attached, (2) authorize that the plaintiffs sell

the premises de quo to prospective buyers, the spouses

Fosberry, under the conditions stipulated  in the writing Doc

JB1 amongst which the sum of Lm120,000 (€279,524.81)

from the proceeds of the price be deposited with Notary Dr.

John Gambin, who on his part deposited it with APS Bank

Limited, for the issue of the bank guarantee de quo in favour

of the defendant and make all the necessary provisions so

that the order of the Court be observed.

Civil Court – First Hall

Judge

Hon. Abigail Lofaro, LL.D.

Dip. Rel. Stud. Mag. Juris (Eur Law)

Writ of Summons 280#04 AL
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Shakhzada Dekhkankhodjayeva et

Versus

Adrian Azzopardi

Il-Qorti<

Rat ir-Rikors,

Tordna n-notifika lill-konvenut b’sitt ijiem ]mien g[ar-

risposta.

Illum 15 ta’ Marzu 2007.

Iffirmat> Saviour Aquilina

Deputat Re;istratur

Konvenut> Adrian Azzopardi

‘Gomol’

Notabile Road,

Balzan.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 280#04 AL, fl-ismijiet

Dekhkankhodjayev Shakhzada pro et noe vs Adrian

Azzopardi tinsab differita g[at-23 ta’ Mejju 2007, fil-11.30

a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Shakhzada Dekhkankhodjayeva et

Versus

Adrian Azzopardi.

The Court<

Saw the Application,

Orders that it be notified to the defendant who is to file a

reply within six days.

Today 15th March 2007.

Signed> Saviour Aquilina.

Deputy Registrar.

Defendant> Adrian Azzopardi

‘Gomol’

Notabile Road,

Balzan.

The cause Writ of Summons Number 280#04 AL, in the

names Dekhkankhodjayev Shakhzada pro et noe vs Adrian

Azzopardi has been put off to the 23rd May 2007, at 11.30

a.m.

Registry of the Superior Courts today, 4th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LLD.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fil-21 ta’ Marzu 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 1126#06 RCP, fl-ismijiet Jesmond Farrugia et versus

Jonathan J. Borg, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili fl-ismijiet Jesmond Farrugia (ID 78964M) Chairman u

Simon Grima (ID 574963M) Segretarju :enerali g[an-nom

u in rappre]entanza tal-Mosta Technopark Tenants’

Association vs Jonathan J. Borg (ID 0198086M), fid-19 ta’

Di/embru 2006, ir-rikorrenti Jesmond Farrugia et noe, espona

bir-rispett>

1. Illi l-intimat kien inga;;at mag[hom b[ala l-accountant

g[al xi ]mien qabel April 2006, inklu] tul is-sena 2005,

...Omissis...

2.  Illi l-intimat biex ikun jista’ jag[mel il-pagamenti kien

ukoll jie[u [sieb biex jipprepara /-/ekkijiet relattivi sabiex

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 21st March 2007, in the records of

the Writ of Summons Number 1126#06 RCP, in the names

Jesmond Farrugia et versus Jonathan J. Borg, ordered the

following publication for the purpose of service of the

defendant in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court in the names Jesmond Farrugia (ID 78964M) Chairman

and Simon Grima (ID 574963M) General Secretary in the

name and in representation of Mosta Technopart Tenants’

Association vs Jonathan J Borg (ID 0198086M) , on the 19th

December 2006, the applicant Jesmond Farrugia et noe

pleaded with respect>

1. That the respondent was appointed by them as an

accountant for some time before April 2006, including the

year 2005, ...Omissis...

2. That the respondent in order than he may be able to

make payments also took care to prepare the relative cheques
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dawn ji;u ffirmati mill-firmatarji awtorizzati tar-rikorrenti

...Omissis...

3. Illi wara li l-intimat spi//a mill-impieg u tqabbad

accountant ie[or, Karl Magri, ;ew fid-deher numru ta’

diskrepanzi illi ;ieg[lu lill-accountant il-;did jag[mel

investigazzjoni aktar fil-fond ...Omissis...

4. Illi fil-kors ta’ l-investigazzjoni rri]ulta illi kien hemm

numru sostanzjali ta’ /ekkijiet illi ;ew ma[ru;a fuq isem l-

intimat f’total ta’ sebat elef seba’ mija u erbatax-il lira u tlieta

u disg[in /ente]mu Lm7,714.93 (€17,970.95) ...Omissis.....

5. Illi mitlub jispjega dan kollu l-intimat ta’ numru ta’

spjegazzjonijiet differenti< ...Omissis...

6. Illi meta saru d-debiti ri/erki mad-Dipartiment

msemmija rri]ulta illi kontra dak li qal l-intimat kien hemm

arretrati sostanzjali x’ jit[allsu u kienu ;ew inkorsi l-penali u

img[ax skond il-li;i fl-ammont ta’ elfejn [ames mija tnejn u

tmenin lira 69c) Lm2,582.69 (€6,016.05) ...Omissis...

7. Illi dan kollu hu spjegat aktar fid-dettall mid-dokument

A anness, ...Omissis...

8. Illi minkejja attentati fit-tul biex il-kwistjoni ti;i spjegata

u ri]olta l-intimat baqa’ ma tax spjega sodisfa/enti u wisq

anqas naqas li jirrifondi l-flus neqsin ...Omissis...

9. ...Omissis...

10. ...Omissis...

11. Illi min[abba l-a;ir ta’ l-intimat ir-rikorrenti batew telf

konsiderevoli ...Omissis...

12. Illi l-esponent jaf dawn il-fatti personalment u

awtorizzat ja[lef din id-dikjarazzjoni.

G[aldaqstant ir-rikorrenti jitlob bir-rispett li din l-

Onorabbli Qorti prevja kull dikjarazzjoni li tista’ tkun

ne/essarja jog[;obha>

1. Tiddikjara illi l-intimat hu responsabbli g[at-telf indikat

hawn fuq fl-ammont totali li jrid ji;i likwidat fid-dawl tal-

premess<

2. Tordna lill-intimat i[allas lir-rikorrenti l-ammont totali

hekk likwidat.

Bl-ispejje], kif jing[ad fir-Rikors kontra l-intimat li minn

issa hu in;unt g[as-subizzjoni.

so that they may be signed by the authorized signatories of

the applicant ...Omissis...

3. That after the respondent finished his employment and

another accountant was appointed Karl Magri, there appeared

a number of discrepancies which made the new accountant

make a more detailed investigation ...Omissis...

4. That in the course of the investigation it resulted that

there was a substantial number of cheques which were issued

on the name of the respondent in a total of Lm7,714.93 seven

thousand seven hundred and fourteen liri and ninety three

cents Lm7,714.93 (€17,970.95) ...Omissis...

5. That when asked to explain all this the respondent gave

a number of different explanations ...Omissis...

6. That when the due searches were made with the

Department mentioned it resulted against what the respondent

had stated there were substantial arrears to be made and

penalties and interest according to law had been incurred two

thousand five hundred and eighty two liri 69c Lm2,582.69

(€6,016.05) ...Omissis...

7. That all this is explained in greater detail from document

A annexed ...Omissis...

8. That despite of long attempts to explain and resolve the

matter the respondent did not give a sufficient explaination

and much less failed to refund the money which was short

...Omissis...

9. ...Omissis...

10. ...Omissis...

11. That due to the action of the respondent the applicants

suffered considerable loss ...Omissis...

12. That the applicant knows these facts personally and is

authorized to swear this declaration.

Thus the applicant prays with respect that this Honourable

Court saving any necessary declaration>

1. Declares that the respondent is responsible for the loss

indicated above in the global amount which is to be liquidated

in the light of the premised<

2. Order the respondent to pay the applicant the global

amount so liquidated.

With costs, as stated in the Application against the

respondent who is from now summoned so that a reference

to his oath be made.
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Rikorrenti> MTTA Mosta Technopark, Mosta.

Intimat> 11, Riverswood, Triq Dun :wann Hammet,

Balzan.

Lista ta’ xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti.

Ir-Rikors numru 1126#06 RCP, fl-ismijiet Farrugia

Jesmond et vs Borg Jonathan J jinsab differit g[all-a[[ar darba

g[an-notifika tal-konvenut g[all-10 ta’ Mejju 2007, fid-9.00

a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Applicant> MTTA Mosta Technopark, Mosta.

Respondent> 11, Riverswood, Dun :wann Hammet Street,

Balzan.

List of Witnesses.

List of Documents.

The Application number 1126#06 RCP, in the names

Farrugia Jesmond et vs Borg Jonathan J has been put off for

the last time for the service of the defendant to the 10th May

2007, at 9.00 am.

Registry of the Superior Courts, today 4th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)

permezz ta’ digriet mog[ti fis-6 ta’ Marzu 2007, fl-atti tar-

Rikors :uramentat Numru 371#02 NC, fl-ismijiet Maria

Rosaria sive Rose Zachau Pro et noe vs Carl Zachau, ordnat

is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

tal-konvenut a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni

tal-Familja) ?itazzjoni Numru 371#02 NC, fl-ismijiet Rose

Zachau pro et noe vs Carl Zachau, fil-11 ta’ Ottubru 2006,

rikors bl-ur;enza ta’ Rose Zachau, esponiet bir-rispett<

Illi b’digriet ta’ din l-Onorabbli Qorti tas-27 ta’ Mejju 2006,

l-konvenut ;ie ordnat i[allas lill-attri/i manteniment g[aliha

u g[al binthom minuri…omissis…l-ammont ta’ Lm60

(€139.76) fil-;img[a<

Illi Kristina g[alqet 18 f’April 2006 u g[alhekk l-esponenti

trid tg[addi b’ammont ta’ Lm30 (€69.88) fil-;img[a filwaqt

li kemmbinthom kif ukoll binhom…omissis…baqg[u jabitaw

mag[ha fid-dar matrimonjali<

Illi binhom li llum g[andu 20 sena g[adu student u jattendi

l-MCAST u fadallu sentejn o[ra biex jispi//a l-istudji tieg[u

filwaqt li binthom g[andha impieg sporadiku g[aliex g[adha

apprendista fl-iskola tal-haridressing. G[alhekk l-esponenti

trid tag[mel tajjeb g[all-ispejje] ta’ ikel, ilbies u kontijiet

...Omissis...

Illi fil-mori l-intimat telaq barra minn Malta u qed iqatta’

minimament seba’ ;img[at barra minn Malta u jumejn biss

f’Malta. Fil-fatt skond informazzjoni li g[andha l-esponenti

hu qed ja[dem f’ kariga ta’ responsabbiltà mad-ditta ewlenija

It is hereby notified that the Civil Court ( Family Section)

by means of a decree given on the 6th March 2007, in the

records of the Sworn Application Number 371#02 NC, in the

names Maria Rosaria sive Rose Zachau Pro et noe Vs Carl

Zachau, ordered the following publication  for the purpose of

service of the defendant in terms of Article 187(3) of Chapter

12.

By means of an Application filed in the Civil Court (Family

Section) Writ of Summons Number 371#02 NC, in the names

Rose Zachau pro et noe vs Carl Zachau , on the11th October

2006, urgent application of Rose Zachau whereby she pleaded

with respect<

That by a decree of this Honourable Court of the 27th May

2006, the defendant was ordered to pay the plaintiff

maintenance for her and their minor daughter…omissis…the

amount of Lm60 (€139.76) per week<

That Kristina was 18 years old in April 2006 and thus the

applicant has to make ends meet on Lm30 (€69.88) per week

whilst both their daughter as well as their son…omissis…have

continued to live with her in the matrimonial home<

That their son who is today 20 years old, is still a student

and attends the MCAST and still has two years to finish his

studies whilst their daughter, has a sporadic employment

because she is still an apprentist in a hairdressing school. Thus

the applicant has to pay the food, clothing and the bills

...Omissis...

That during the procedures the respondent left Malta and

is spending at least seven weeks outside Malta and two days

only in Malta. In fact according to information that the

applicant has he has a job of responsibility with a main Firm
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tal-prodotti tax-xag[ar Ti;i u g[alhekk g[andu d[ul

sostanzjali.

Illi wkoll fil-mori impjega tnejn minn nies full-time fil-

[anut tal-partijiet Zig Zag Hairdressing Salon, Balzan, u qed

i]omm id-d[ul u l-profitti li allura jappartjenu lil komunjoni

ta’ l-akkwisti e]istenti bejn il-partijiet ...Omissis...

Illi l-intimat stabilixxa ru[u barra minn Malta u g[andu

residenza alternattiva filwaqt li l-esponenti tg[addi bl-

g[ajnuna so/jali biex tissupplimenta l-manteniment li tie[u

minn g[andu<...Omissis...

Illi ji;i rilevat li din l-Onorabbli Qorti kienet ;a /a[det

talba ta’ l-intimat sabiex ji;i revokat il-manteniment tag[ha<

Illi kif jirri]ulta mis-suespost je]istu l-elementi me[tie;a

sabiex ji;i awmentat il-manteniment ta’ l-esponenti

...Omissis...

Illi kif jirri]ulta minn Nota esibita mill-attri/i fil-11 ta’

Di/embru 2003 (Dok. LS1) l-intimat kien ;a qed jiddikjara

d[ul mill-ZIG ZAG Salon g[al sena ba]i 2000 fl-ammont ta’

madwar Lm16,000 (€37,269.97) g[al dik is-sena.

Illi minn dak i]-]mien in-negozju ]died u g[alhekk din l-

Onorabbli Qorti tista’ ben tapprezza li l-intimat g[andu d[ul

bi]]ejjed biex jakkomoda t-talbiet ta’ l-esponenti ...Omissis...

G[aldaqstant l-esponenti titlob bir-rispett lil din l-

Onorabbli Qorti sabiex jog[;obha>

1. Tvarja d-digriet tas-27 ta’ Mejju 2005, billi ]]id il-

manteniment pagabbli mill-intimat lill-esponenti ...Omissis...

2. Tawtorizza lill-esponenti sabiex tabita fid-dar

matrimonjali ad esklu]joni ta’ l-intimat b’effett immedjat.

...Omissis...

3. Tordna lill-intimat sabiex jesebixxi d-dokumenti tal FS3

tieg[u  g[as-snin 2003-2006  kif ukoll il-Vat Returns kollha

tieg[u, u g[ar-rigward tan-negozju ZIG Zag Salon g[all-istess

perjodu (2003 sal lum) kif ukoll li jesebixxi l-kuntratt ta’ l-

impieg tieg[u ...Omissis...

B’riserva g[al jedd tag[ha li titlob is-segwenti>

L-assenjazzjoni ta’ proprjetà a saldu totali jew parzjali tal-

jedd tag[ha g[all-manteniment a tenur ta’ l-artikolu 54(6)

tal-Kap. 16 tal-Li;ijiet ta’ Malta

Il-likwidazzjoni ta’ somma ta’ manteniment g[aliha g[all-

of Hair products and thus has substantial income.

That during the proceedings he employed two people full-

time in their shop Zig Zag Hairdressing Salon, Balzan, and

he is withholding the income and profits which thus apply to

the community of acquests existing between the

parties...Omissis...

That the respondent established himself abroad and has

an alternative residence whilst the applicant lives on social

assistance to supply the maintenance she takes from him

...Omissis...

That it is pointed out that this Honourable Court had already

rejected the demand of the respondent so that her maintenance

be rejected<

That as results from the above their exist the necessary

elements so that the maintenance of the applicant be increased

...Omissis...

That as results from a Note exhibited by the plaintiff on

the 11th December 2003 (Doc. LS1) the respondent is already

declaring income ZIG ZAG Salon  for the basis 2000 in the

amount of about Lm16,000 (€37,269.97) for that year.

That since that time the business increased and this

Honourable Court can well appreciate that the respondent has

enough income to uphold the demands of the

applicant....Omissis...

Thus the applicant prays with respect that this Honourable

Court>

1. Varies its decree of the 27th May 2005, by increasing

the maintenance payable by the respondent to the applicant

...Omissis...

2. To authorize the applicant to live in the matrimonial

home with the exclusion  of the respondent with immediate

effect ...Omissis...

3. To order the respondent to exhibit the documents his

FS3 for the years 2003-2006, as well all his Vat Returns and

as regards the business ZIG ZAG Salon for the same period

(2003 till this day) and exhibited also his contract of

employment ...Omissis...

Saving their right to ask for the following>

The assignment of property in total or partial settlement

of her right to maintenance in terms of article 54(6) of Chapter

16 of the Laws of Malta

The liquidation of a sum of maintenance for a period during
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perjodu li fih l-esponenti ma kenitx qed tir/ievi ebda

manteniment g[aliha mill-intimat.

{las ta’ nofs il-profitti netti tal-[anut Zig Zag Salon mill-

2000 sakemm tinqata’ l-kaw]a.

Bl-ispejje].

Notifika> Carl Zacchau

Zig Zag Salon,

140A, Main Street,

Balzan.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 371#02 NC fl-ismijiet Zachau

Maria Rosaria sive Rose pro et noe vs Zachau Carl tinsab

differita g[as-27 ta’ :unju 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 3 ta’ Mejju 2007.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

which the applicant was not receiving any maintenance for

herself from the respondent.

Payment of half of the net profits of the shop Zig Zag Salom

from 2000 till the lawsuit is decided.

With costs.

Notify> Carl Zacchau

Zig Zag Salon

140 A Main Street,

Balzan.

The case Writ of Summons Number 371#02 NC in the

names Zachau Maria Rosaria sive Rose pro et noe vs Zachau

Carl has been put off to the 27th June 2007 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 3rd May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-23 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra Diego

Street, il-Marsa, ippre]entaw Talba, fis-27 ta’ Lulju 2006,

fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Nicholas Pace

Debono ta’ 232#2, Belgravia Court, Triq it-Torri, Tas-Sliema,

sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mija u tnax-

il lira Maltija u wie[ed u disg[in /ente]mu Lm612.91

(€1,427.70) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (657#06MK) hija differita g[at-18 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 7 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 23rd February 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego

Street, Marsa filed a Claim on the 27th July 2006 whereby

they asked the Tribunal to condemn Nicholas Pace Debono

of  232#2, Belgravia Court, Triq it-Torri, Sliema to pay the

plaintiff company the sum of  six hundred and twelve Maltese

liri and ninty one cents  Lm612.91 (€1,427.70) which amount

is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 657#06MK) is put off on the 18th

May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 7th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fl-14 ta’ Marzu 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

numru 179#02 AF, fl-ismijiet Formaco Limited vs Martin

Computers Limited, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ noitifika fil-konfront tal-kjamat fil-kaw]a, a tenur

ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Formaco Limited 252-254, }abbar Rd, Fgura, u b’digriet

tat-13 ta’ :unju 2006, il-Qorti laqg[et it-talba li ji;i kjamat

in kaw]a John Martin, ippre]entaw fil-15 ta’ Frar 2002,

?itazzjoni fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, kontra Martin

Computers Limited, 71, Wistin Lavanzin Street, Fgura, fejn

talbu s-so/jetà konvenuta tg[id g[aliex m’g[andhiex din l-

Onorabbli Qorti>

1. Tippro/edi g[as-sentenza skond it-talba ta’ l-istanti bid-

dispensa g[as-smig[ tal-kaw]a ai termini ta’ l-Artikoli 167 -

170, tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili<

2. Tikkundannaha t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’

erbatax-il elf, tliet mija u tlieta u [amsin Lira Maltija u g[axar

/ente]mi Lm14,353.10 (€33,433.73), kif fuq indikat u g[ar-

ra;unijiet hawn fuq indikati.

 Bl-ispejje] kollha, kif jing[ad fi/-?itazzjoni  kontra s-

so/jetà konvenuta li hija minn issa n;unta g[as-subizzjoni.

Xhieda.

Dokumenti.

Notifika> John Martin,

71, Wistin Lavanzin Street,

Fgura.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 179#2002 AF, fl-ismijiet

Formaco Limited vs Martin Computers Limited, tinsab

differita g[all-10 ta’ Mejju 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 14th March 2007, in the records of

the Writ of Summons number 179#02 AF, in the names

Formaco Limited vs Martin Computers Limited, ordered the

following publication for the purpose of service of the third

party , in terms of Article 187(3) of Chapter 12..

Formaco Limited 252-254, }abbar Rd, Fgura, and by

decree of the 13th June 2006, the Court upheld the application

that John Martin be called into the suit, filed on the 15th

February 2002, a Writ of Summons in the First Hall Civil

Court, against Martin Computers Limited, 71, Wistin

Lavanzin Street, Fgura, whereby they asked the defendant

company to state why this Honourable Court should not>

1. Proceed to give judgement according to the demand of

the plaintiff without proceeding to a hearing of the cause in

terms of Article 167-170 of the Code of Organisation and

Civil Procedure<

2. Condemn them to pay the plaintiff company the sum of

fourteen thousand three hundred and fifty three Maltese Liri

and ten cents Lm14,353.10 (€33,433.73) as above indicated

and for the reasons above indicated.

With all the costs, as stated in the Writ of Summons against

the defendant company from now summoned so that as

reference to its evidence be made.

Witnesses.

Documents.

Notify> John Martin,

71, Wistin Lavanzin Street,

Fgura.

  The cause Writ of Summons Number 179#2002 AF, in

the names Formaco Limited vs Martin Computers Limited,

has been put off to the 10th May 2007, at 9.00 a.m.

 Registry of the Superior Courts, today 7th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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